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A Szeivolt Éptech Kft. filozófiája egyszerű: minden tevékenysé-
günk középpontjában az ügyfél áll. Tapasztalt szakembereink a 
legmagasabb minőségben valósítják meg elképzeléseit.
Vállalkozásunk 100%-ban magyar tulajdonú, és 2021 óta nyújt 
megbízható, teljes körű szolgáltatásokat. Alapítónk, Szeivolt 
Csaba, több mint két évtizedes nemzetközi tapasztalattal ren-
delkezik.
Tevékenységi körünk széleskörű: az építőiparban magas- és 
mélyépítési munkákat végzünk, beleértve burkolást, belső- 
építészeti megoldásokat, szigetelést, festést, falazást, víz-, gáz- és 
fűtésszerelést, valamint villanyszerelési és csatornázási munká-
kat, vagyonvédelmi rendszerszerelő, generál kivitelezést. Ezen 
felül autószereléssel és gumiszereléssel is foglalkozunk Csaba’s 
Magic Garage nevű műhelyünkben.
Folyamatosan fejlesztjük gépparkunkat és eszközállományun-
kat, hogy ügyfeleinknek mindig a legjobb minőséget nyújtsuk. 
Magasan képzett szakembereink révén kis és nagy projektek 
megvalósítását egyaránt vállaljuk.

Szeivolt Éptech Kft. follows a simple philosophy: the customer 
is at the center of all our services. Our experienced professionals 
put your ideas into practice in the highest quality.
Our business is a 100% Hungarian-owned company, which has 
been providing reliable and comprehensive services since 2021. 
Our founder, Csaba Szeivolt, has more than two decades of in-
ternational experience.
Our range of services is extensive: we perform building con-
struction and underground engineering jobs in the construc-
tion industry, including tiling, solutions for the interior design, 
thermal insulation, painting, masonry, installation of water, gas 
and heating systems, as well as electrical and sewerage jobs, in-
stallation of property security systems, and general construction. 
Moreover, we also undertake vehicle repair and tire assembly 
jobs in our workshop called Csaba’s Magic Garage.
We are constantly developing our fleet of machines and equip-
ment to always provide the highest quality for our customers. 
Thanks to our highly skilled professionals, we undertake to carry 
our both small and large projects.

Szeivolt Éptech Kft.
8100 Várpalota, Szélhelyi utca 9.
Tel.: +36-70/433-8817
E-mail: csabaszeivolt@gmail.com

www.szeivolt.hu
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Kedves 
Vendégeink!

Dear
Guests!

„Megálltam, mintha lábam gyökeret vert volna. 
… Lelkemet bámulás, gyönyör, ihlet, kimondha-
tatlan érzés ragadta el. Sohase álmodtam ilyen 
szépséget. Sohase láttam, sohase hallottam, so-
hase olvastam ehhez hasonló tüneményt. Kúpok fénylő orommal, 
szőlőhegyek zölden ragyogva, erdők fekete foltjai, zöld mezők, arany 
vetések, száz falu, ezer hegyi hajlék, csárdák, malmok, útszéli sorfák, 
patakok, csatornák, magas bércek, fehér házak, korhadt és mégis 
fényes várromok, Szent Györgynek és Badacsonynak komoly fensé-
ge, s az a Balaton mintha rám nevetne, s az a nádas mintha nekem 
súgna-búgna…” - írta Eötvös Károly Utazás a Balaton körül cí- 
mű elbeszélésfüzérében.

Veszprém vármegye valóban ilyen, ahogy Eötvös is leírja. Gyö-
keret ver a lábam - csodálva szépségeit - bármerre is vigyen az 
utam vármegyeszerte.
Az őskortól a közelmúltig őrzünk történelmi emlékeket, kincs-
ként becsüljük a művészetek, hagyományok világából ránk ma- 
radt értékeket. Műemléki épületek, várak, kastélyok, templo-
mok, képzőművészeti alkotások hordozzák a múlt üzenetét. A 
magyarság több mint 1100 éve telepedett meg itt, a Kárpátok 
fenséges hegyvonulataitól övezett medencében.
Azóta is barátságos, vendégszerető, dolgos, a természetet és kul- 
túrát kedvelő emberek vesznek minket itt körül.
A vármegye városaiban számos, nagy hagyományokkal rendel- 
kező, patinás oktatási intézmény található, ahol a magyar tör-
ténelem nagyjai „koptatták az iskolapadot.” Az itt élők elhiva-
tottságának, szorgalmának és lokálpatriotizmusának köszön-
hetően a turizmus mellett dinamikusan fejlődik Veszprém vár- 
megye ipara, gazdasága és a mezőgazdasága is.

Arra bíztatom most Önöket, hogy látogassanak el hozzánk, fe- 
dezzék fel Veszprém vármegye csodáit és kincseit! Győződje-
nek meg róla személyesen, hogy igaz mindaz, amit Eötvös 
Károly is tapasztalt utazásai során.

Szeretettel várjuk Veszprém vármegyében!

“I stopped as if my foot had taken root. … My 
soul was captivated by admiration, delight, in-
spiration, an unspeakable feeling. I have never 
dreamed of such beauty. I have never seen it, I 

have never heard of it, I have never read about such a phenomenon. 
Hills with gleaming peaks, vineyards glowing green, the black patch-
es of forests, green fields, golden crops, a hundred villages, thousands 
of mountain shelters, inns, mills, roadside rows of trees, streams, ca-
nals, high ridges, white houses, decaying and yet bright castle ruins, 
the serious majesty of the St. George Hill and the Badacsony, the 
Lake Balaton seems to smile on me, and that reed seems to whisper 
to me…,” Károly Eötvös wrote these lines in his collection of 
short stories entitled A Trip Around Lake Balaton.

Veszprém County looks just like Eötvös describes it. My feet 
take root and I admire its beauties, no matter where my journey 
takes me across the county.
From prehistoric times to the recent past, we preserve histori-
cal objects, and appreciate the values left to us from past arts 
and traditions as treasures. Monumental buildings, fortresses, 
castles, churches, and works of fine art deliver the message of 
the past. The Hungarians settled here more than 1,100 years 
ago, in a basin surrounded by the majestic mountain ranges of 
the Carpathians.
Since then, friendly, hospitable, and hard-working people who 
love nature and culture have lived in this region.
In the county’s towns, there are many old schools with a long 
tradition, where great people of Hungarian history “sat at the 
school desks.” Thanks to the commitment, the diligence, and 
the patriotism of the local people, the industry, economy, and 
agriculture of Veszprém County also developed dynamically, 
in addition to its tourism.

I encourage you to visit us and discover the wonders and trea-
sures of Veszprém County! See for yourself that everything 
Károly Eötvös experienced during his travels is still true.

We will heartily welcome you in Veszprém County!

Polgárdy Imre
Veszprém Vármegyei Önkormányzat Közgyűlésének elnöke

Imre Polgárdy
Chairman of the General Assembly of the Local  

Government of Veszprém County



A Bakony és  
a Balaton 

ölelésében In the embrace of the 
Bakony and Lake Balaton

Region of unparalleled beauty
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Veszprém County, with its millennial historical, religious, 
and cultural values, and held in the embrace of the Bakony 
Mountains and Lake Balaton, is a region of unparalleled 
beauty in Hungary.
It covers an area of 4,493 square kilometres and has a 
population of about 360 thousand people living in 217 
towns and villages. The romantic landscapes of the forests 
of Bakony with their streams and caves, the cool water of 
Lake Balaton, and the more than one thousand monu-
ments promise visitors many unforgettable experiences 
and entice them to stay even longer or to return.
No matter from which direction the visitors arrive, while 
roaming, they will encounter the works of both nature 
and the local people in great abundance at any time of 
the year. They will be impressed by the architecture, the 

folk crafts, or the masterpieces of the local gastronomy or 
winemaking, as well as by the many high-quality cultural 
and musical programmes. We celebrate everything with 
festivals: dance, our arts and traditions, the street music, 
the naughty children, and the summer that brings joy and 
love.
And the show must go on, because we have known, since 
Shakespeare, that “all the world’s a stage, and all men and 
women merely players”. Veszprém County is proud that 
our talented actors and actresses stand on the stages of sev- 
eral theatres from week to week.
Come and see our thousand-faceted county, the heritage 
we are proud of; visit our towns and villages which beco-
me more and more beautiful! A thousand adventures are 
waiting for you!

2

Veszprém vármegye természeti adottságaival, évezredes 
történelmi, egyházi és kulturális értékeivel hazánk páratlan 
szépségű vidéke, a Bakony és a Balaton ölelésében.
4493 négyzetkilométernyi területén 217 településen 
mintegy 360 ezer lakos él. A bakonyi erdők patakokkal, 
barlangokkal tarkított vadregényes tája, a Balaton hűs 
habjai, a több mint ezer műemlék, mind-mind megannyi 
felejthetetlen élményt ígér, maradásra, vagy visszatérésre 
csábítva az ide látogatót.
Bármerről és az év bármely időszakában érkezik hozzánk a  
látogató, barangolásai közben pazar bőségben találkozhat 
mind a természet, mind az itt élő emberek alkotásaival. Le- 
nyűgözi az építészet, a népi kézművesség, vagy épp a he-
lyi gasztronómia, a borászat remekei, valamint a sok-sok 
színvonalas kulturális és zenei program. Mi fesztivállal ün-
nepeljük a táncot, művészetünket és hagyományainkat, az 
utcazenét, a pajkos gyermekeket, a vidámságot és szerelmet 
hozó nyarat.
Játszani márpedig kell, hiszen Shakespeare óta tudjuk, 
hogy „színház az egész világ; és színész benne minden 
férfi és nő”. Veszprém vármegye büszke arra, hogy tehet-
séges művészeink több teátrumban állhatnak hétről-hétre 
a világot jelentő deszkákra.
Ismerjék meg ezerarcú vármegyénket, büszkén vállalt ö- 
rökségünket; járják be a folyamatosan szépülő városainkat, 
falvainkat! Nálunk ezer élmény várja!

Páratlan szépségű vidék



Veszprém,  
a Királynék városa 

Veszprém, the city of 
Queen Consorts

2023-ban Európa Kulturális Fővárosa volt

The European Capital of Culture in 2023

Csendes sikátorok, mindig zúgó harangok. Fülledt, roman-
tikus nyári esték soha nem szűnő széllel. Tátongó mélységű 
boltívek, égig érő tornyok. Dombok és völgyek. Fergeteges 
bulik, fesztiválok, csendes áhítat. Fenséges királyi múlt és 
innovatív, dinamikus jövőkép. Ilyen a mindennapokban 
Veszprém, a vármegyeszékhely.
István és Gizella öröksége valódi, a mai kor embere számá-
ra is örökérvényű iránymutatást jelent. Alakjuk, személyi-
ségük, létük és cselekedeteik igaz története és szellemisége 
máig átszövi a mindennapokat, ott él a város kultúrájában, 
pezsgésében és minden lélegzetvételében.

A Veszprémi Vár az egyházi emlékek és a modern művésze-
tek otthona: a Várkaput átlépve templomok tornyai ma- 
gasodnak, az egykori iparosházak helyén, a Tűztorony ár-
nyékában pedig boltíves bejáratú udvarok mélyén kortárs 
kiállítóhelyek bújnak meg.
Festői szépségű környezetben található itt Magyarország 
első vidéki állatkertje, a Veszprém ZOO, amely attrakció-
ival évente több százezer turistát vonz a vármegyeszék-
helyre. A növény- és vadaspark több mint 60 éve, 1958. au-
gusztus elsején nyitotta meg kapuit a nagyközönség előtt.

Quiet alleys, always tolling bells. Sultry and romantic sum-
mer evenings with an always blowing wind. Arches with 
gaping depths, towers that reach the sky. Hills and valleys. 
Great parties, festivals and quiet reverence. Majestic royal 
past and innovative, dynamic vision of the future. This is 
Veszprém, the county seat, in everyday life.
The legacy of King István and Queen Gizella is also a real 
and eternal guideline for modern people. The true his-
tory and spirituality of their person, personality, existence, 
and actions still interweave everyday life and live on in the 
town’s culture, hustle and bustle, and every breath.
Veszprém Castle is home to religious monuments and mo- 
dern arts: entering through the Castle Gate, the towers of 
the churches rise in place of the former houses of crafts-
men, and in the depths of the courtyard with arched en-
trances, contemporary exhibition spaces are hidden in the 
shadow of the Fire Tower.
Hungary’s first countryside zoo, Veszprém Zoo, is located 
in a picturesque environment which attracts hundreds of 
thousands of tourists to the county seat each year. The 
plant and animal park opened its doors to the general pub-
lic on 1st August 1958, more than 60 years ago.
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Balaton
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nekünk a Riviéra

our Riviera

Európa legnagyobb édesvizű tava, a „magyar tenger” a vízi 
sportokat kedvelők, a horgászok, a felhőtlen pihenésre vá- 
gyó családok paradicsoma magas minőségű szálláshelyek-
kel, éttermekkel, felújított strandokkal.
A Balaton ad helyszínt Európa leghosszabb és legrégebbi tó- 
kerülő vitorlásversenyének, a „Kékszalagot” 1934 óta ren-
dezik itt. A tóról legtöbbször a napolaj, a lángos, a főtt ku-
korica jut eszünkbe, pedig az, aki nyitott szemmel jár, igazi 
tündérmesére bukkanhat, mert a Balaton egy izgalmas 
hely. Veszprém vármegyei partszakasza páratlan élményt 
nyújt minden évszakban, érdemes tehát felkeresni a tóparti 
településeket.
Balatonfüred a szőlő és a bor városa, hazánk első gyógyü-
dülő települése. Területén hét savanyúvíz forrás fakadt, 
gyógyító hatásuk miatt nyilvánították a várost gyógyfür-
dővé már 1700-ban. Hazánk egyik legkedveltebb üdülőhe-
lyéről 1846 szeptemberében indult útjára az első balatoni 
gőzhajó, a „Kisfaludy”. Az egész család számára tartalmas 
kikapcsolódást nyújtanak kiállítóhelyei: a Vaszary Villa, a 
Zsidó Kiválóságok Háza, vagy a Bodorka Látogatóköz-
pont, irodalomtörténeti különlegesség a város Jókai Mór 
emlékháza. Nemzetközi hírnévre tett szert az 1825 óta é- 
vente megrendezésre kerülő, hungarikummá lett Anna-
bál, de ezreket csábít minden évben a tóparti városba a 
Borhét, valamint a Balatoni Hal- és Borünnep.

Europe’s largest freshwater lake, the “Hungarian Sea” is a 
paradise for enthusiasts of water sports, anglers, and fami-
lies looking for a relaxing holiday with its high-quality ho-
tels, restaurants, and modernized beaches.
Lake Balaton provides the venue for Europe’s longest and 
oldest lake sailing competition, the “Blue Ribbon”, which 
has been held here since 1934. When we think of the lake, 
we usually remember the suntan oil, the fried flatbread, 

and the cooked sweetcorn, while those who walk with 
their eyes open will find a real fairy tale here, because 
Lake Balaton is an exciting place. Its coastline in Veszprém 
County offers unparalleled experiences in all seasons; it is 
well worth visiting the lakeside towns and villages.
Balatonfüred is the city of grape and wine; the first spa re-
sort in Hungary. There were seven mineral water springs 
in its area; the town was declared a spa resort due to their 
healing effect in 1700. Lake Balaton’s first steamship “Kis-
faludy” set sail from the shores of the most popular spa re- 
sorts of Hungary in September 1846. The exhibition ven-
ues offer great recreation for the whole family: the Villa Va- 
szary, the House of Jewish Excellence, the Bodorka Visi-
tors’ Centre, or the memorial house of Mór Jókai, a special 
building highlighting the town’s literary history. The Anna 
Ball, which has been held each year since 1825, has gained 
international fame, and it’s became hungaricum,  while the 
Wine Week and the Balaton Fish and Wine Festival also 
attract thousands of people to the lakeside town each year.

Lake Balaton
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Tihany, the peninsula of volcanic origin which extends deep 
into the lake is the first nature reserve of Hungary. King 
Andrew I of Hungary founded a Benedictine abbey here 
in 1055; his tomb is found in the crypt today. There is a 
breathtaking view of Lake Balaton from the heart of the 
village. The Tihany open-air village museum presents the 
life of the former people of the almost thousand-year-old 
village, and the thatched houses also make us remember the 
bygone centuries. The special atmosphere of Tihany is en-
hanced by the fishermen’s paradise, the almost untouched 
surroundings of the Inner Lake.
In Örvényes, on the banks of the stream Pécsely, a monu-
ment watermill built in folk style can be visited, while the 
famous monumental cemetery of Balatonudvari is famous 
for its heart-shaped tombstones. The sights of Badacsony-
tomaj are the Róza Szegedy House, the two-tower Catholic 
Church built from basalt stones, and the museum of the 
painter József Egry.
Csopak, located at the bottom of the Nosztori Valley, has 
one of the most beautiful beaches on the shores of Lake 
Balaton, and while enjoying the delicious food in its cosy 
restaurants, we can taste Csopak’s famous Welschriesling. 
The attraction of the dynamically developing Alsóörs is 
the medieval Gothic Turkish House, and in Balatonalmádi 
the fortress church of Vörösberény, the Chapel of the Holy 
Right, await its visitors.
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our Riviera
Lake Balaton

Tihany, a vulkanikus eredetű, mélyen tóba nyúló félsziget 
hazánk első természetvédelmi területe. I. András király 
1055-ben alapított itt bencés apátságot, sírja ma az altemp-
lomban látható. A település szívéből lélegzetelállító kilátás 
nyílik a Balatonra. A tihanyi skanzen a csaknem ezeréves 
község hajdani népének életét mutatja be, s letűnt százado-
kat idéznek a nádfedeles házak is. Tihany különleges han-
gulatát emeli a horgászok paradicsoma, a Belső-tó szinte é- 
rintetlen környezete.
Örvényesen, a Pécsely-patak partján látható a népies stílus-
ban épített műemlék vízimalom, Balatonudvari híres mű-
emléki temetőjének jellegzetességei pedig a szív alakú sír-
kövek. Badacsonytomaj nevezetességei között említhetjük 
a Szegedy Róza házat, a bazalt kőből emelt, kéttornyú ka-
tolikus templomot és Egry József festőművész múzeumát.
A Nosztori-völgy alján fekvő Csopakon található a Balaton-
part egyik legszebb strandja, s a hangulatos éttermekben az 
ízletes ételek mellé megkóstolhatjuk a híres csopaki olasz-
rizlinget. A dinamikusan fejlődő Alsóörs látványossága a kö- 
zépkori, gótikus Török-ház, Balatonalmádiban pedig a vö-
rösberényi erődtemplom, a Szent Jobb kápolna várja az ér- 
deklődőket.

Balaton
nekünk a Riviéra
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Séta várakban, 
kastélyokban

The roads of the county are bordered by fortresses and 
castles. They used to symbolize power and provided shelter 
and protection for their lords who controlled their estates 
from there. The castles’ intriguing stories are not just about 
heroism and determination but also about intrigues and 
betrayal. Their ruins remind us of the builders, the defend-
ers, and the simple people who lived nearby.
Szigliget Castle stands on the cone of a volcanic hill that 
used to be an island of Lake Balaton; its oldest parts were 
built by the Benedictines of Pannonhalma in the middle 
of the 13th century.
The landmark of Devecser is the baroque castle with both 
Gothic and Renaissance features; the Esterházy family 

reconstructed the fortress-like building into a real castle 
during the 15th century. The ruins of the Szarvaskő Castle 
are found in Döbrönte, in the Bakony Mountains. The For-
tress of Csesznek was built during the great castle-building 
period after the Mongol invasion. 
The baroque Esterházy Castle, and the former fortification 
system, built in 1784, played an important role in the his-
tory and development of the town of Pápa, also known as 
the Athens of Transdanubia. The renovated castle is again 
a prominent tourist attraction in Pápa. The beautifully re-
stored castle houses a chapel, exhibition halls, a puppet 
theatre, a cinema and a café.

A vármegye útjait várak, kastélyok szegélyezik. Egykor jel-
képezték a hatalmat, fedelet és védelmet adtak uraiknak, 
akik innen irányították birtokaikat. Viharos történetük épp-
úgy regél hősiességről és elszántságról, mint ármányról és 
árulásról. Romjaik az építtetőkre, védőkre és környékbeli 
pórnépre egyaránt emlékeztetnek.
A Balaton egykori szigetét képező vulkanikus hegy kúpján 
emelkedik a szigligeti vár, amelynek legkorábbi részeit a 
pannonhalmi bencések építették a 13. század derekán.
Devecser nevezetessége az a - gótikus és reneszánsz jegye-
ket is viselő - barokk kastély, melyet a XV. században épült 
erődítményszerű várkastélyból építtetett át az Esterházy 

család. A Bakonyban, Döbröntén találjuk Szarvaskő vá-
rának romjait. A tatárjárás utáni nagy várépítési korszak 
szülötte a cseszneki vár erődítménye. 
A Dunántúl Athénjeként is emlegetett, nagy történelmi 
múltú városban, Pápán az 1784-ben épült barokk Esterházy 
kastély és az egykori erődítményrendszer fontos szerepet 
töltött be a város történelmében, fejlődésében. Megújulva 
ismételten kiemelt idegenforgalmi vonzerőt ad a városnak. 
A csodálatosan felújított kastélyban kápolna, kiállítóter-
mek, marionett-bábszínház, moziterem és kávéház is fo-
gadja az ideérkezőket.

Walk in the fortresses 
and castles
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Séta 
várakban, 

kastélyokban

As we roam the Balaton Uplands, the residential tower of 
Kinizsi Castle in Nagyvázsony greets us from afar.
In Várpalota, the fortress was named after Captain György 
Thuri who fought heroically against the Turks. The family 
Zichy had the fortress rebuilt into a baroque castle at the 
beginning of the 18th century. Following the renovation, 
it has housed numerous permanent and temporary exhibi-
tions, in addition to the Museum of Hungarian Chemistry 
and the Collection of Mining History.
No matter from which direction we approach the town of 
Sümeg, the ruins of the castle built in the 13th century and 
the hill are clearly visible. A comfortable walk leads to the 
largest castle ruin of Transdanubia, where amusing castle 
tournaments and open-air performances offer unforget-
table experiences.

A Balaton-felvidéken járva, Nagyvázsonyban a Kinizsi 
vár lakótornya üdvözöl bennünket már messziről.
Várpalotán a törökök ellen hősiesen harcoló Thuri 
György kapitányról kapta nevét a vár, melyet a Zichy 
család a XVIII. század elején építtetett barokk kastély-
lyá. A felújítást követően számos állandó és időszakos 
kiállításnak ad helyet a Magyar Vegyészeti Múzeum és a  
Bányászattörténeti Gyűjtemény mellett.
Sümeg városához bármely irányból is közelítünk, fölénk 
magasodik a XIII. században épült vár romja. A Dunán-
túl legnagyobb romvárához kényelmes sétaút vezet, s 
a várban hangulatos várjátékok, szabadtéri előadások 
nyújtanak kellemes kikapcsolódást.

Walk in the 
fortresses 

and castles
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Veszprém County is proud of its exceptionally rich cul-
tural heritage, because, fortunately, there have always been 
people who considered the preservation and maintenance 
of the traditions as their mission and service.
The Herend Porcelain: a Hungaricum, part of the Hunga- 
rian Heritage. The porcelain manufactory, founded in 
1826, has deservedly become world-famous over the years. 
Today, the factory has 16,000 different white shapes with 
4,000 different painted patterns, and a total of about 64 
million varied porcelain products.
The exhibition spaces of the Herend Porcelain Museum 
have been modernized, and a new exhibition image wel-
comes visitors to the elegant halls. Thanks to the interactive 
tools, the tablets, the information and wall graphics, and 

the animated films, the spreading of knowledge and know-
how now includes experience, while the world unique Por-
celánium shows the wonder of Herend, the making and 
painting of porcelain.
The town of Ajka is one of the best-known workshops of 
the Hungarian glass industry; quality glass and polished 
crystal products (glasses, vases, bowls, and other decorative 
pieces) have been manufactured in the town since 1878.
The Indigo Fabric Dying Museum, a unique museum in 
Central Europe, is also found in Pápa. In the industrial his-
torical monument, we can see the past of the indigo dying 
craft, the manufactory, while pieces made with modern 
and ancient techniques are shown in the exhibition hall.
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Tradition we have 
preserved
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Ma is élő 
tradíció

Veszprém vármegye ma is kivételesen gazdag kulturális 
örökséggel büszkélkedhet, mert szerencsére minden i- 
dőkben voltak olyanok, akik a hagyományaik őrzését és to- 
vábbadását küldetésnek, szolgálatnak tekintették.
A Herendi Porcelán: hungarikum, a Magyar Örökség ré-
sze. Az 1826-ban alakult porcelánmanufaktúra az évek so- 
rán méltán lett világhírű. Ma már 16 ezer különböző fe-
hér formával, 4 ezer különböző festett mintával, összesen 
mintegy 64 millió különböző porcelán termékkel rendel-
keznek.

Megújultak a Herendi Porcelánmúzeum kiállítóterei, az 
elegáns termekben új kiállítási arculat köszönti a belépőket, 
az interaktív eszközöknek, tableteknek, info- és falgrafiká-
nak, animációs filmeknek köszönhetően a tudás és isme-
retanyag átadása mostantól élménnyel is párosul, a világon 
egyedülálló Porcelániumban pedig a herendi csodával, a 
porcelán készítésével és festésével ismerkedhetünk meg.
Ajka városa az egyik legismertebb alkotóműhelye a hazai 
üvegiparnak, a minőségi üveg- és csiszolt kristálytermé-
kek (poharak, vázák, tálak, egyéb díszművek) 1878 óta ké- 
szülnek a településen.
A Közép-Európában is egyedülálló Kékfestő Múzeum Pá- 
pán található. Az ipartörténeti műemlékben megtekint-
hetjük a kékfestő mesterség múltját, a manufaktúrát, kiál-
lítótermében pedig modern és ősi technikával készült al- 
kotások láthatók.



Veszprém County awaits the lovers of active tourism and 
“live wires” with open arms. We know the road to the “green 
Canaan”… pull on your boots and roam the mountains and 
valleys in the Balaton Uplands!
Veszprém County offers numerous leisure activities for its 
visitors, be it rock climbing, Nordic walking, or just a refresh-
ing walk, while the constantly expanding county cycle path 
network is also a great facility for active recreation.
The entire territory of Veszprém County is supervised by the 
Balaton Uplands National Park Directorate; the protected 
natural areas of national importance make up about 15% of 
the county’s area. We can hike along the many exhibition 
places and study trails of the national park and gain a lot of 
knowledge about local nature.
It is worthwhile visiting the Hegyestű near Monoszló, the 
Salföld Nature Conservation Estate, Lavender House in 
Tihany, Lóczy Cave in Balatonfüred, the sights of the Káli 

Basin, the stone sea and the quarry used as an open-air 
stage. Tapolca Lake Cave, with its clean air and relative hu- 
midity of almost 100% is excellent for the treatment of re-
spiratory diseases. We can also explore and admire a 300 m 
 long section of the cave system by boat.
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„Zöld Kánaán”
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az aktív turizmus jegyében

“Green Canaan”
in the spirit of active tourism

Az aktív turizmus szerelmeseit, az örökmozgókat Veszp-
rém vármegye tárt karokkal várja. Mi ismerjük a „zöld Ká-
naán” felé vezető utat… húzzon bakancsot, irány hegy és 
völgy, irány a Balaton-felvidék!

Veszprém vármegye számtalan szabadidős tevékenysé-
get kínál az ide látogatóknak, legyen szó sziklamászásról, 
nordic walkingról, vagy csak egy üdítő sétáról, de a folya-
matosan bővülő vármegyei kerékpárút-hálózat is jó terepet 
biztosít az aktív kikapcsolódáshoz.

Veszprém vármegye teljes területe a Balaton-felvidéki 
Nemzeti Park Igazgatóság illetékessége alá tartozik, a vár-
megye területének mintegy 15%-át teszik ki az országos 

jelentőségű védett természeti területek. A nemzeti park 
számos bemutatóhelyein, tanösvényein kirándulhatunk 
és megannyi ismeretre tehetünk szert a természetről.

Érdemes felkeresni a Hegyestűt Monoszló közelében, a 
salföldi természetvédelmi majort, a tihanyi Levendula Há-
zat, Balatonfüreden a Lóczy-barlangot, a Káli-medence 
nevezetességeit, a kőtengert és a szabadtéri színpadként 
használt kőfejtőt; vagy a Tapolcai-tavasbarlangot, amely-
nek tiszta levegője, a közel 100 %-os relatív páratartalom 
kiválóan alkalmas légzőszervi megbetegedések gyógyítá-
sára. A barlangrendszer 300 m-es szakaszát csónakázva is 
megcsodálhatjuk.



1934 óta nálunk rendezik Európa leghosszabb és legrégeb-
bi tókerülő vitorlásversenyét, a Kékszalagot. 48 évvel eze- 
lőtt innen indult útnak a magyar sporttörténelem egyik 
legnagyobb sikersztorija, amely a veszprémi bitumenes pá-
lyától egészen 28-szoros magyar bajnoki címig, 31-szeres 
magyar kupa győzelemig, klubvilágbajnoki címig, ötszörös 
SEHA Liga győzelemig vitte a veszprémi férfi kézilabda-
csapatot. Büszkék vagyunk sportolóinkra, olimpiai bajno-
kainkra, több évtizedes múlttal rendelkező versenyeinkre 
és azokra a helyi klubokra is, akik több mint száz évet meg- 
éltek már és kinevelték, biztosították a mindenkori után-
pótlást sportegyesületeink számára.
Az elmúlt több mint egy évtizedben gombamódra nőt-

tek ki a földből olyan sportlétesítmények - a többi között 
atlétikai komplexumok, tan- és sportuszodák, torna- és 
jégcsarnokok -, amelyek nemcsak diákjaink, élsportoló-
ink felkészülését segítik, hanem lehetőséget biztosítanak 
kicsiknek és nagyoknak, hogy hódoljanak kedvenc moz-
gásformájuknak, legyen az a síelés, a jégkorong, a futsal, a 
balett vagy épp a falmászás.
Valljuk, hogy a sport megtanít becsületesen győzni, vagy 
emelt fővel veszíteni. A sport tehát mindenre megtanít. 
Ezért is döntött úgy Veszprém városa, hogy megpályázza 
az Európa Sportrégiója 2026 címet ismét, a Balaton-régió 
településeivel együttműködésben.
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Veszprém vármegye
a sport fellegvára

Veszprém 
County 

the citadel of sports
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Since 1934, the Blue Ribbon Round Lake Balaton Race, the 
longest and oldest sailing race event of Europe, has been held 
here. One of the greatest success stories in Hungarian sports 
history began here on the bitumen tracks of Veszprém 48 
years ago, resulting in the men’s handball team of Veszprém 
winning 28 Hungarian championship titles, 31 Hungarian 
Cup victories, the Club World Championship title, and five 
SEHA League victories. We are proud of our athletes, our 
Olympic champions, our competitions with a history of 
several decades, and also the local clubs that have been in 
existence for more than a hundred years and have trained 
and provided future generations for our sports clubs.
Over the last ten years or so, sports facilities have sprouted 
from the ground like mushrooms – including athletic com-
plexes, training and sports swimming pools, gymnastics 
halls and ice rinks – which not only help our schoolchildren 
and top athletes to train, but also provide the young and 
the old with the opportunity to enjoy their favourite form 
of exercise, e.g. skiing, ice hockey, futsal, ballet, or even wall 
climbing.
We believe that sport teaches us to win fairly or lose with our 
heads held high. Thus, sport teaches us everything. This is 
the reason why the city of Veszprém decided to apply for 
the title of European Region of Sport 2026, together with 
the towns and villages of the Balaton region.



Örökségeink

Veszprém vármegyében található az ország műemlékeinek 
10 százaléka. Az 1178 látnivaló valamennyi kort és stílust 
képvisel a római időktől kezdődően: a legtöbb - mintegy 
400 - történeti emlék a XVIII. századhoz köthető, több 
mint nyolcvan a XII-XV. századból maradt ránk, míg majd 
félezer a népi építészet remeke.
A Bakony hegység tetején álló apró településen, Tésen 
találhatók az ipartörténeti műemlékként nyilvántartott 
szélmalmok, melyek az 1840-es években épültek, s közü-
lük egy ma is működik. A szomszédos Öskü település kü- 
lönleges formájú, a XI-XII. században épült kupolás tető-
zetű körtemploma már a főútról is jól látszik.
A Somló hegy tetején a XIII. században emelt vár romjai 
láthatók, ahonnan csodás kilátás nyílik a rendezetten so-
rakozó szőlőültetvényekre és a Bakonyra.

A Veszprémtől pár kilométerre fekvő Balácapusztán egy 
római kori villagazdaságot csodálhatunk meg.
A sziklaszirtre épült veszprémi várnegyed egybefüggő 
műemlék épületeinek sorával országosan is egyedülálló. 
1001 óta püspökségi (ma érsekségi) székhely, az oklevelek 
a Szent Mihály bazilikát „Magyarország első és legrégibb 
székesegyháza”-ként jegyzik.
Műemlékeink sorába tartozik a Vármegyeháza épülete is, 
amely egy fiatal budapesti építész, Kiss István tervei alapján 
készült neoreneszánsz stílusban 1887-ben.
Pápa városában a több mint 100 barokk műemlék hosszú 
barangolásra csábítja az ide látogatót. A főteret a klasszici-
záló késő barokk stílusban emelt katolikus Nagytemplom 
uralja. A Szent Istvánt és a magyar szenteket bemutató 
falikép sorozatot Maulbertsch festette.
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10 percent of Hungary’s monuments are located in Veszp-
rém County. The 1,178 sites represent all ages and styles 
from the Roman times: most, about 400 historical monu-
ments can be connected to the 18th century, while more 
than eighty originate from the 12th to 15th centuries, and 
we have nearly five hundred masterpieces of the folk ar-
chitecture.
Tés, a small village on the top of the Bakony Mountains, is 
proud to have windmills built in the 1840s, which are re- 
gistered as industrial monuments and one of them is still 
operating. The specially shaped, circular church with a do-
med roof, built in the 11th and 12th centuries, in the neigh-
bouring village Öskü can be seen from the main road.
At the top of Somló Hill, the ruins of a castle built in the 
13th century can be seen; there is a wonderful view of 
the orderly vineyards and the Bakony Mountains from 
up there.

In Balácapuszta, located a few kilometres from Veszprém, 
we can admire a villa estate dating from Roman times.
The castle district of Veszprém, built on a cliff, with its se-
ries of continuous monumental buildings is unique even in  
Hungary. It has been a diocesan (now archdiocesan) seat 
since 1001. The deeds list St. Michael’s Cathedral as “the 
first and oldest cathedral in Hungary”.
Our monuments include the building of the County Hall, 
which was built in Neo-Renaissance style based on the 
designs of the young architect István Kiss from Budapest 
in 1887.
In the town of Pápa, the more than 100 baroque monu-
ments entice visitors to take a long walk. The main square 
is dominated by the Great Catholic Church, built in the 
classicizing late Baroque style. The series of murals depict-
ing St. Stephen I and the Hungarian saints was painted by 
Maulbertsch.
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unokáink is látni fogják

Our heritage
our grandchildren will see



Gasztronómia  
Veszprém vármegyében                                
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Egy mozgalmas nap végét egy finom étel koronázhatja 
meg: vármegyénk „étlapjáról” gourmand éttermeink í- 
nyencségeit kínáljuk; hívogató környezetben, barátságos 
kiszolgálás mellett változatos, ízes étel- és italkínálatból vá- 
lasztva olthatja éhségét, szomjúságát a kedves vendég a 
színvonalas vármegyebeli éttermekben. Falvaink, váro-
saink nagymúltú minőségi vendéglátóhelyein a hagyo-
mányos, a térségre jellemző ízek mellett fine dining kü- 
lönlegességeket is kóstolhatunk. Éttermeink a kiváló alap-
anyagra épített kreatív konyha mellett komoly hangsúlyt 
fektetnek az élményt adó hangulatra is.
A finom ételekhez illatos nedű is dukál. A Balaton-part, a 
vármegyében található hegyek és völgyek mikroklímája, 
valamint a vulkanikus altalaj kedvező feltételeket biztosít 

a szőlészet és borászat számára, ezért Veszprém vármegye  
kiváltságos helyzetben van, hiszen az ország nagy borvidé-
kei közül négy (a Badacsonyi, Balaton-felvidéki, Balaton-
füred-Csopaki, valamint a Nagy-Somlói borvidékek) itt 
található.
Ezen a négy borvidéken hat borlovagrend tevékenykedik 
saját borainak népszerűsítésén, a kulturált borfogyasztás 
terjesztésén.
Az itt termelt és palackba zárt borok, pezsgők kiváló minő-
séget képviselnek, évről-évre számos hazai és nemzetközi 
versenyen szereznek díjat, magas minősítést és érmet, le-
gyen szó csopaki olaszrizlingről, badacsonyi kéknyelűről 
vagy somlói juhfarkról.

 Isteni étkek és nedűk

Gastronomy
in Veszprém County
Divine meals and drinks

A delicious meal may be the highlight of a busy day: we offer 
the delicacies of our gourmand restaurants from the county 
“menu”. In an inviting environment, with friendly service, 
our dear guests can satisfy their hunger and quench their 
thirst in high-quality county restaurants and choose from 
menus that include varied, tasty dishes and drinks. In addi-
tion to the traditional flavours typical of the region, visitors 
can taste fine dining specialities in the long-standing quality 
restaurants of our villages and towns. In addition to the cre-
ative cuisine built upon excellent ingredients, our restaurants 
also place a strong emphasis on a friendly atmosphere.
Excellent wine should accompany the delicious dishes. The 
shores of Lake Balaton, the microclimate of the mountains 
and the valleys in the county, as well as the volcanic subsoil, 

provide favourable conditions for the vineyards and viti-
culture, and Veszprém County has a privileged location as 
four of the country’s large wine regions (Badacsony, Balaton 
Uplands, Balatonfüred-Csopak, and the Great Somló wine 
regions) are found here.
In these four wine regions, six orders of wine knights work 
to promote our own wines and to spread cultured wine 
consumption.
The wines and champagnes produced and bottled here are 
of excellent quality; they win prizes, high ratings and medals 
in many domestic and international competitions each year, 
whether it is Welschriesling from Csopak, Kéknyelű from 
Badacsony, or Juhfark from Somló.
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Bakonyi 
tájakon

In the
landscapes  

of Bakony

Veszprém vármegyében - amely nem utolsó sorban az or-
szág harmadik legerdősebb vármegyéje - a Bakony hegység 
kedvelt kirándulóhely, ma is őrzi hatalmas bükk-, tölgy- és 
gyertyános erdeit. A fenyőfői ősfenyves, vagy a Szentgál 
közelében lévő, Európa második legnagyobb egyedszámú 
tiszafása, a népes vadállomány, a védett virágok mind-mind 
megannyi csábítás a természetet kedvelő kirándulók szá-
mára. A túrára indulók gyalogosan, kerékpárral, autóval, de 
még vonattal is eljuthatnak a hegység szívébe.
Bakonybélben István király alapított bencés kolostort, de 
itt látható a Szent Gellért emlékére állított kápolna, szent 
kút és kálvária is. Kirándulásaink során érdemes felkeresni 
a festői szépségű Gaja-szurdokban található Római fürdőt, 
Eplényben pedig a téli sportok szerelmeseit várja a síaréna, 
amelynek változatos, 7984 méter hosszú pályarendszerén 
16 különböző útvonalon lehet hódolni a téli sportoknak. 
A Bakony fővárosa III. Béla király nevéhez fűződik, aki 
1182-ben cisztercitákat hívott Zircre, ahol a rend tagjai lét-
rehozták az apátságot. Az épületegyüttesben kapott helyet 
a Reguly Antal nevét viselő Műemlékkönyvtár. A 65 ezer 
kötetből álló gyűjtemény ritkaságokat, ősnyomtatványo-
kat is őriz. Zirc ad helyet a Bakonyi Természettudományi 
Múzeumnak, valamint itt található hazánk legmagasabban 
fekvő élőfa-gyűjteménye, a Zirci Arborétum is.
A Nyugat-Bakonyban érjük el az Europa Nostra kitüntető 
címet viselő Magyarpolány falut, ahol a Petőfi utcai népi 
házsor Nemzeti Örökségünk része.

In Veszprém County, the third most heavily forested coun-
ty of Hungary, the Bakony Mountains with its large beech, 
oak, and hornbeam forests are a popular tourist spot. The 
primeval pine forest of Fenyőfő, the second largest yew 
forest of Europe near Szentgál, and the rich wildlife and 
protected flowers attract many nature lovers. Visitors can 
reach the heart of the mountains on foot, by bike, by car, or  
even by train.
King Saint Stephen of Hungary founded a Benedictine 
monastery in Bakonybél, and the chapel, the holy foun-
tain, and the Stations of the Cross erected in memory of 
Saint Gerard are also found here. During excursions, it 
is worth visiting the Roman Spa in the picturesque Gaja 
Gorge, and a ski arena awaits the lovers of winter sports in 
Eplény where a varied 7,984-metre-long ski slope system 

with 16 different routes is a real treat for the enthusiast. 
Bakonybél, the capital of the Bakony, is associated with 
the name of King Béla III of Hungary who invited the 
Cistercians in 1182 to Zirc where the members of the or-
der established an abbey. The Monument Library named 
after Antal Reguly is located in the building complex. The 
collection of 65,000 volumes includes rarities and ancient 
prints. The Bakony Museum of Natural History and the 
Arboretum of Zirc, with Hungary’s collection of living 
trees at the highest altitude, are also found here.
In the Western Bakony, we reach the village of Magyarpo-
lány, proud owner of the honorary title of Europa Nostra, 
where the row of folk houses on Petőfi Street is part of our 
National Heritage.



A Silkem Hungary Kft. egy magyar-szlovén vegyesvállalat, amely 
2020-ban kezdte meg a működését az ajkai timföldgyár terüle-
tén, ahol több iparág számára állít elő nélkülözhetetlen alapanya-
gokat. Fő tevékenységük az alumínium-hidroxid és alumínium-
oxid termékek gyártása. A speciális hidrát és timföld termékeik 
egyaránt készülnek őröletlen és őrölt formában, és jutnak el öt 
földrészre. A termékek több mint 90%-a exportra készül.

A hidrátot (alumínium-hidroxid) elsősorban környezet- és egész-
ségbarát égéskésleltető töltőanyagokként használja a műanyag-, 
papír-, gumi- és festékipar. Legfőbb előnye, hogy nem veszélyes 
vegyi anyag, nem mérgező, halogénmentes és környezetbarát. 
Felhasználási területek: szintetikus zeolitok, alumínium vegyüle-
tek, üvegek, kerámiák, tűzálló anyagok, szőnyeg hátlap, műmár-
vány, tetőszigetelés, PUR-hab bevonatok, poliészter, műgyanták, 
keresztkötésű elastomerek, PVC, diszperziók, polyurethánok, 
ragasztók.

A timföldek (alumínium-oxid) fő felhasználási területe a kerá-
miaipar, tűzállóanyag ipar és a csiszolóanyag-gyártás, de szá-
mos egyéb felhasználásra is értékesítik termékeiket. A timföld 
jellemzői: nem mérgező anyag, közepes és nagy koptató hatás, 
nagy kémiai ellenálló képesség, jó tűzállóság, kiváló kerámiai 
tulajdonságok.

Egyetemekkel közösen számos területen végeznek kutatásokat 
és termékfejlesztéseket, az iparági kiállítások állandó résztvevői, 
emellett kiemelt hangsúlyt fektetnek a környezet-, klímavéde-
lemre és a fenntarthatóságra.

Székhely: H-8104 Várpalota, Fehérvári út 26.
Gyártás: H-8400 Ajka, Gyártelep hrsz. 598/15.
Tel.: +36-88/522-400 • E-mail: silkem@silkem.hu

Headquarters: H-8104 Várpalota, Fehérvári út 26.
Production: H-8400 Ajka, Gyártelep hrsz. 598/15.

Silkem Hungary Kft. is a Hungarian-Slovenian joint venture, 
which started to operate in 2020 in the area of the alumina plant 
in Ajka, where it is producing essential raw materials for several 
industries. Their main business activity is the production of alu-
minium hydroxide and aluminium oxide products. Their special 
hydrate and alumina products are produced in both unground 
and ground forms and are supplied to five continents; more than 
90% of the products are exported.

The alumina (aluminium hydroxide) is primarily used as an en-
vironmentally and health-friendly flame retardant filling mate-
rial in the plastic, paper, rubber and paint industries. Its main 
advantage is that it is a non-hazardous, non-toxic, halogen-free 
and environmentally friendly chemical. Its areas of use: synthetic 
zeolites, aluminium compounds, glass objects, ceramic products, 
fireproof materials, carpet backing, artificial marble, insulation for 
roofs, PUR foam coatings, polyester, synthetic resins, cross-linked 
elastomers, PVC, dispersion products, polyurethane products, 
adhesives.

The main areas of use of the aluminas (aluminium oxide) are the 
ceramic industry, the fire-proof material industry and the produc-
tion of abrasives, however, their products are also sold for many 
other uses. The characteristics of the alumina are: it is a non-toxic 
material, with a medium and high abrasive effect, high chemical 
resistance, good fire resistance, and excellent ceramic properties.

The company conducts research and facilitates product devel-
opment in many areas together with the universities, and is a 
permanent participant in industry trade shows.

Regular participants in industry exhibitions conduct research 
and product development in numerous areas together with 
universities, and they also place special emphasis on environ-
mental and climate protection and sustainability.

www.silkem.hu



13 év szakmai tapasztalattal és több ezer kéménybélelés 
és kéménymarással a hátam mögött, ezzel megszerezve 
a kellő tapasztalatot és körültekintést, alapítottam meg a 
 Vállalkozásomat.
Fő tevékenységünk a kémények: marása/felbővítése, 
bélelése, gyűjtőkémények átalakítása            rendszerrel 
(mintakivitelezők), több kéményrendszer és kondenzá-
ciós gázkazán (Termet) forgalmazása.

Kéménybélelés menete:
Első lépésben felmérés. A felmérés alkalmával felvesz-
szük a kémény(ek) paramétereit. Ezalatt nem csak a hosz-
szát és az átmérőjét vizsgáljuk, hanem a kémény(ek)re 
csatlakoztatott tüzelőberendezés teljesítményét, füstcső 
átmérőt, kémény megközelíthetőségét, felső tisztító ajtó 
van-e, elhúzás mértékét (ha van benne), stb. Ezen adatok 
birtokában tudjuk megtalálni önnek a megoldást, illet-
ve a legoptimálisabb bélelési módot, módokat (bélelési 
módokról információt a honlapon találnak).

Második lépésben árajánlat. Kap tőlünk egy egyedi 
árajánlatot az ön kéményére. Ez az árajánlat tartalmazza 
a megbeszélt kéménytechnikai munkák teljes költségét. 

Ha az árajánlat elnyerte a tetszését, mi egyeztetünk önnel 
egy időpontot a kivitelezésre.

Harmadik lépés, kivitelezés: A kora reggeli órákban 
megérkezünk önhöz, ez általában reggel 8 és 9 óra között 
történik. A kémény körüli területet előkészítjük a bélelés-
re. Takaró fóliával letakarjuk a kémény közvetlen környe-
zetét. Természetesen elsődleges cél, hogy a lehető legke-
vesebb kosszal tudjuk önnél a kivitelezést végrehajtani!

Negyedik lépés, a kémény átadása: Megkapja tőlünk 
a bélelt kéményéhez szükséges összes dokumentumot a 
kéményseprői átvételhez: kivitelezői nyilatkozat, a be-
épített anyag megfelelőségi nyilatkozata, (furanflex bé-
lelésnél) garancia levél, építési napló egy példánya és ha 
szükséges, akkor a hő- és áramlástechnikai méretezés.
Ezen dokumentumok birtokában teljesen biztos lehet 
abban, hogy a Zsobi  Kéménytechnika Kft. által bélelt, il-
letve épített kémény, kéményrendszerek a lehető legkor-
szerűbb technológiával és a legmagasabb minőségben 
készültek el!
Remélem sokat segítettem
önöknek ezzel a kis tájékoztatóval!

I have founded my Company with 13 years of professional 
experience and thousands of chimney linings and chim-
ney milling jobs behind me, thus gaining the necessary ex- 
perience and prudence.
Our main activity is the milling/enlarging, and lining of 
chimneys, the conversion of collection chimneys with 
the  system (model contractors), the distribution 
of several chimney systems and condensing gas boilers 
(Termet).

The Chimney lining process:
The first step: survey. During the survey, we record the 
parameters of the chimney(s). During this work, we do not 
only check the chimney’s length and diameter, but also 
the performance of the heating equipment connected to 
the chimney(s), the diameter of the flue pipe, the acces-
sibility of the chimney, whether there is an upper clean-
ing door, the amount of offset (if any), etc. Knowing this 
data, we can find the solution for you, as well as the most 
optimal lining method or methods. (Information on lining 
methods can be found on the website).

The second step: quotation. You will receive a unique 
price quotation for your chimney from us. This quotation 
includes the total cost of the discussed chimney-technol-

ogy jobs. If you like the price quotation, we will arrange an 
appointment with you for the implementation.

The third step: implementation: We arrive at your place 
in the early morning hours, usually between 8 and 9 a.m. 
We prepare the area around the chimney for lining. We 
cover the immediate surroundings of the chimney with 
a covering foil. Of course, our primary goal is to be able to 
carry out the completion job at your house with as lit- 
tle dirt as possible!

The fourth step: handing over the chimney: You will 
receive from us all the documents required for your lined 
chimney to be accepted by the chimney sweeper: con-
tractor’s declaration, declaration of conformity of the in-
stalled material, letter of guarantee (for furanflex lining), a 
copy of the completion log and, if necessary, the thermal 
and flow technical measurements.

In possession of these documents, you can be completely 
certain that the chimneys and chimney systems lined or 
built by Zsobi   Kéménytechnika Kft. (Zsobi Chimney Tech-
nology Ltd.) were made using state-of-the-art technology 
and are of the highest quality!
I hope I helped you a lot with this little information!

8444 Szentgál, Vásártér u. 12.
Tel.: +36-70/388-8158
E-mail: zsobi.kemenytechnika@gmail.com www.zsobikemeny.hu



Bányaüzem: 8564 Ugod, Ugod I. dolomit bánya 060/3 hrsz.
Telefon: +36-30/969-3153, +36-30/335-8454

E-mail: banyaszat@ugodibanya.hu
www.ugodibanya.hu

Cím: 8553 Lovászpatona, Központi Major 038/43 hrsz.
Telefon: +36-30/969-3153
E-mail: info@soosdozer.hu

www.soosdozer.hu

A Soós- Dózer Kft. 2006-ban kezdte meg tevékenységét. Legfonto-
sabb célunk, hogy megbízóink részére igényes, minőségi munkát 
végezzünk. Ehhez képzett szakembergárda és jó színvonalú gép-
park áll rendelkezésünkre.
Partnereink bizalmát minőséggel, rugalmassággal, szakmai felké-
szültséggel alapozzuk meg, az általunk vállalt határidőket ponto- 
san betartjuk, a piac által elfogadott áron állunk rendelkezésre.
A környezetvédelmi területen munkatársaink részt vettek tájrende-
zési és kármentesítési feladatok elvégzésében, továbbá terveztek 
és kiviteleztek hulladékkezelő és újrahasznosító telepeket. 

Vállaljuk:
Tájsebek, szennyező források megszüntetését
• Meddőhányók és egyéb ipari szennyeződések 

rekultivációjának, remediációs eljárások kivitelezését
• Szennyezett területek kármentesítését
• Hulladékrekultivációs munkálatok elvégzését
Útépítés/gépi földmunka
• Komplex földmunkák
• Útpályatestek építése teljes géplánccal
• Töltésépítés, földműépítés
• Híd-, alagút-, csatorna-, árok-, közműépítés
• Épületbontás, tereprendezés
Vízépítés
• Speciális vízépítési feladatok, gátépítés, töltésépítés
• Felhagyott vizes bányaműveletek újbóli termelésbe állítása, 

kitermelése
• Vizes területek technikai és biológiai rekultivációjának 

szervezése és kivitelezése
• Halastó építés, tájrehabilitáció

Az S/S Szolgáltató Kft. bányászati-nehézipari és környezetgazdál-
kodási munkák kivitelezésével foglalkozó társaság. Anyacégünk a 
Soós-Dózer Kft. a hazai út- és mélyépítés meghatározó szereplője-
ként számos projekt kivitelezésében vesz részt.
A bányászati területen cégünk munkatársai a bányászati-nehéz-
ipari és az ipari környezetvédelmi, szilárd ásványvagyon területek 
kutatásában, feltárásában és kitermelésében több évtizedes üze-
meltetési tapasztalatokkal rendelkeznek.
Az Ugod I. Dolomit bánya üzemeltetése 1991-ben kezdődött meg.
Jelenleg a bányaüzemben előállított zúzott köveinkkel állunk meg-
rendelőink rendelkezésére.
NZ0/4, KZ4/8, KZ8/11, NZ11/22, NZ22/32, Z022, Z063

• A bányaüzemben üzemi gyártásellenőrzési rendszert 
üzemeltetünk

• Termékeink az MSZ EN 13043:2003, és az  
MSZ EN 13242:2008+A1:2008 szabványok szerinti 
terméktanúsítvánnyal rendelkeznek

• Korszerű technológia üzemeltetése az NZ termékek 
gyártásához

• Aszfalt adalékanyag gyártása
• Fali robbantott kő értékesítése
• Igény esetén egyedi keverékek előállítása
• Rugalmas nyitvatartási idő
• BAT (Best Available Techniques) rendszer szerint üzemeltetett 

bánya
• Hitelesített hídmérleg a pontos elszámoláshoz

Soós-Dózer Kft. has started its operation in 2006. Our most impor-
tant objective is to perform high-grade and high-quality work for 
our customers. To achieve this, we have a skilled team of profes-
sionals and high-quality machinery.
We earn the trust of our partners with quality, flexibility and profes-
sionalism; we strictly adhere to the deadlines we have agreed on, 
and our services are available at the prices accepted on the market.
In the field of environmental protection, our employees are expe-
rienced in landscaping and remediation tasks, as well as in the de- 
sign and construction of waste treatment and recycling facilities.

We undertake:
The elimination of landscape issues, sources of pollution
• to carry out rehabilitation and remediation procedures for 

spoil tips and other industrial contaminants
• remediation of contaminated sites
• to carry out waste dump rehabilitation jobs
Road construction / mechanical earthmoving
• Complex earthworks
• Construction of roadway beds with a complete chain of 

machines
• Embankment construction, earthwork construction
• Construction of bridges, tunnels, canals, ditches, public 

utilities
• Demolition of buildings, landscaping
Hydraulic engineering
• Special hydraulic engineering tasks, dam construction, 

embankment construction
• Restoration of abandoned water mining operations, 

extraction
• Organizing and performing the technical and biological 

rehabilitation of wetland areas
• Fishpond construction, landscape rehabilitation

S/S Szolgáltató Kft. (Service Ltd.) is a company engaged mining, heavy 
industry and environmental management jobs. Our parent company, 
Soós-Dózer Kft., participates in the implementation of several projects 
as a key player in road construction and foundation engineering in 
Hungary.
In the field of mining, our company’s employees have decades of pro- 
fessional experience in the research, exploration and extraction of 
areas with solid mineral resources in the mining and heavy indus- 
try and in the industrial environmental protection.
The operation of the Ugod I. Dolomite mine was started in 1991.
We currently sell our customers our crushed stone products manu-
factured in the mining plant.
NZ0/4, KZ4/8, KZ8/11, NZ11/22, NZ22/32, Z022, Z063

• We operate an on-site production control system in the mine
• Our products are certified according to the standards MSZ EN 

13043:2003 and MSZ EN 13242:2008+A1:2008
• Operation of state-of-the-art technology for the manufacture 

of NZ products
• Manufacture of asphalt additives
• Sale of blasted stones for walls
• Production of custom mixtures on request
• Flexible opening hours
• A mine operated according to the BAT (Best Available 

Techniques) system
• Certified bridge scales for the accurate settlement
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Székhely: 8192 Hajmáskér, Iparos utca 5.
Telefon: +36-88/460-173
Mobil: +36-70/634-5178

E-mail: kereskedelem@slepa.hu
 Weboldal: https://slepa.hu

SLE-PA Kft. is a 100% Hungarian-owned meat processing 
company founded in 2003, with its head office in Hajmáskér. 
The company has been developing over the past two de-
cades continuously and has now become one of the decisive 
players of the food industry in the Central Transdanubian 
region. SLE-PA Kft. is committed to the production of quality 
carcass meat and traditional meat products. Their offer in-
cludes traditionally cured bacon, ham, homemade sausages, 
liver sausages, salamis, as well as poultry and beef meat.
The company is operating several of its own shops, including 
the ones in Hajmáskér, Várpalota, Veszprém, Balatonfüred 
and Nagykanizsa. It also delivers its products to smaller towns 
and villages using mobile sales vehicles, and ensures that 
fresh and quality meat products are also available to people 
in the rural areas. The company distributes its products not 
only in its own shops, but also through wholesale and retail 
partners, as well as public catering channels.
The goal of SLE-PA Kft. is to represent the values of the tradi-
tional Hungarian meat processing in a modern production 
environment and to serve its customers and partners with 
high-quality products.

A SLE-PA Kft. egy 2003-ban alapított, 100%-ban magyar tu-
lajdonú húsipari vállalat, amelynek központja Hajmáskéren 
található. A cég az elmúlt két évtizedben folyamatosan fej-
lődött, és mára a közép-dunántúli régió egyik meghatározó 
élelmiszeripari szereplőjévé vált. A SLE-PA Kft. elkötelezett 
a minőségi tőkehúsok és hagyományos húskészítmények 
gyártása iránt. Kínálatukban megtalálhatóak a hagyomá-
nyosan pácolt szalonnák, sonkák, házias kolbászok, hurkák, 
szalámik, valamint baromfi- és marhahúsok.
A vállalat több saját boltot is üzemeltet, többek között Haj-
máskéren, Várpalotán, Veszprémben, Balatonfüreden és 
Nagykanizsán. Emellett mozgóárusító járművekkel is ellátja a 
kisebb településeket, ezáltal biztosítva a friss, minőségi hús-
árukhoz való hozzáférést vidéken is. Termékeit nemcsak saját 
boltjaiban, hanem nagy- és kiskereskedelmi partnereken, va-
lamint közétkeztetési csatornákon keresztül is forgalmazza.
A SLE-PA Kft. célja, hogy a hagyományos magyar húsfeldol-
gozási értékeket korszerű gyártási környezetben képviselje 
és kiváló minőségű termékekkel szolgálja ki vásárlóit és 
partnereit.

Fedezze fel a Lumber-Fa céget: a magyarországi fafeldolgozás 
szívét olasz kiválósággal!
A szenvedély és professzionalizmus által vezérelt Lumber-Fa több 
mint 35 éve kiemelkedő szerepet játszik a magyar faiparban, és ezt 
most az olasz Brotto család viszi tovább, akik több mint 50 éve aktív 
szereplői a faiparnak. Nagy múltunknak köszönhetően kiváló mi-
nőségű megoldásokat kínálunk, amelyek a szakértelmünkből, az 
innovációból és a környezet iránti tiszteletünkből születnek.

Minőség és fenntarthatóság
A Lumber-Fa közvetlenül a tulajdonában lévő magyarországi erdők-
ből szerzi be termékeit, garantálva a kiváló minőségű alapanyagokat, 
miközben betartja a legszigorúbb fenntarthatósági szabványokat. A 
termelésünk és beszállítási láncunk lehetővé teszi számunkra, hogy a 
prémium faanyag folyamatosan elérhető legyen, ugyanakkor külön 
figyelmet fordítunk a származásra és a minőségre is.

Élvonalbeli technológia és termelési kapacitás
A Brotto Group modern berendezésekkel rendelkezik Magyarorszá-
gon és Romániában, többek között Primultini fűrészekkel, gyalurend-
szerekkel, evaporátorokkal és a legmodernebb szárítóberendezések-
kel. A Brotto Group logisztikai részlege és raktárterülete körülbelül 
20.000 m2, készleten körülbelül 50.000 m3 szárított fa nyersanyag 
áll rendelkezésre, így készen állunk arra, hogy gyorsan és precízen 
kielégítsük az ügyfeleink igényeit.

Széles választék a fafajtákból
A tölgy mellett más prémium fafajtákat is feldolgozunk és szállítunk: 
európai cseresznye, fehér kőris és olajkőris, dió, amerikai dió, égerfa 
és gőzölt bükk. Kínálatunkat az építészek, a tervezők és az ipari szak-
emberek igényeinek kielégítésére terveztük, folyamatosan csúcsmi-
nőségű anyagokat biztosítva.

Lumber-Fa: az Ön megbízható partnere a sikeres projektekhez
Bízza ránk, hogy kimagasló minőségű, gondosan és szenvedéllyel 
megmunkált faanyagot nyújtsunk Önnek, amely készen áll arra, hogy 
az Ön ötleteit megvalósítsa. Ideális partnerek vagyunk azok számá-
ra, akik a professzionalizmust, az innovációt és a fenntarthatóságot 
keresik a projektjük összes szakaszában.

Discover Lumber Fa: the heart of wood processing in Hungary 
with Italian excellence!
For over 35 years, Lumber Fa has stood out in the Hungarian wood 
industry, driven by passion and professionalism, carried forward by 
the Italian Brotto family, active in the wood sector for over 50 years. 
Our long history allows us to offer high-quality solutions, born from 
expertise, innovation and respect for the environment.

Quality and sustainability
Lumber Fa sources directly from the owned forests in Hungary, 
guaranteeing superior raw materials while adhering to the highest 
standards of sustainability. Our production and supply chain allow 
us to ensure a constant availability of premium timber, with special 
attention to provenance and quality.

Cutting-edge technology and production capacity
Brotto Group is equipped with modern facilities in Hungary and Ro-
mania, including primultini saws, trimming systems, evaporators and 
state-of-the-art dryers. The logistics dept. and warehouse of Brotto 
Group cover approximately 20.000 m², with a stock availability of 
raw material of about 50.000 m³ of dried wood, ready to meet our 
customers’ requirements quickly and precisely.

A wide selection of wood species
In addition to oak, we process and supply other premium species: 
European cherry, white and olive ash, walnut, American walnut, alder 
and steamed beech. Our offerings are designed to meet the needs 
of architects, designers and industry professionals, always providing 
top-quality materials.

Lumber Fa: your reliable partner for successful projects
Trust us to deliver superior quality wood, carefully crafted with pas-
sion, ready to turn your ideas into reality. We are the ideal partner for 
those seeking professionalism, innovation and sustainability at every 
stage of their project.

LUMBER-FA Kft.
8492 Kerta, Vasútállomás, Hrsz. 011/2

www.lumberfa.hu - info@lumberfa.hu
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TAPASZTALATUNKAT A KIVÁLÓ IPARI 
MINŐSÉGI ELVÁRÁSOKKAL ALAPOZTUK MEG.

WE HAVE BASED OUR EXPERIENCE ON THE 
REQUIREMENTS OF EXCELLENT INDUSTRIAL QUALITY.

A Prima Épület Kft.-t magyar magánszemélyek alapították 2014 
őszén.
Telephelyünk Magyarországon, Várpalota/Inotai alumíniumkohó 
területén található.

Cégünk fő profilja: Hőtechnikai berendezések építése, átépítése, 
javítása és karbantartása, valamint az ezekhez tartozó acélszerkezetek 
szerelése, helyszíni telepítése. Ipari létesítmények (alumíniumolvasz-
tó- és öntősorok, alumíniumipari kemencék, hőkezelő kemencék, 
homogenizáló kemencék, öntőkemencék, forgókemencék, pihente-
tő-hőn tartó kemencék, stb.) technológiai szerelése és karbantartása.

Kollégáink széleskörű ismeretekkel és szerteágazó tapaszta-
latokkal rendelkeznek a hő- és tűzálló anyagokkal, valamint az 
acélszerkezeti munkák és technológiai csőszerelés munkavégzésé-
ben. Szakembereinknek 5-25 éves szakmai gyakorlatuk van mind 
izometrikus csőszerelési, mind acélszerkezeti területen. A jelenlegi 
saját 15 fős dolgozói létszámunkon felül 30-50 főt tudunk az igé-
nyeknek megfelelően mozgósítani a gyors, hatékony és minőségi 
munkavégzés érdekében.

Prima Épület Kft. was founded by Hungarian private persons in the 
autumn of 2014.
Our premises are located in the area of the aluminium smelter plant 
in Várpalota/Inota, Hungary.

Our company’s main business profile: Construction, reconstruction, 
repair and maintenance of heat technology equipment, as well as the 
assembly and on-site installation of the connected steel structures. 
Assembly and maintenance of the technology in industrial facilities 
(aluminium smelter and casting lines, furnaces for the aluminium 
industry, heat treatment furnaces, homogenizing furnaces, casting 
furnaces, rotary kilns, maintaining furnaces and holding furnaces, etc.).

Our employees have extensive knowledge and diverse experi-
ence in working with high-temperature resistant and fireproof materi-
als, as well as in steel structure jobs and technological pipe fitting. Our 
experts have 5 to 25 years of professional experience in both isometric 
pipe fitting and steel structure installation. In addition to our current 
staff of 15, we can mobilize 30 to 50 persons, if needed, to guarantee 
fast, efficient and high-quality work.

Székhely: 8100 Várpalota, Árpád utca 3.
Telephely: 8104 Várpalota, Fehérvári út 26.

Web: www.primaepulet.hu • E-mail: office@primaepulet.hu

A CSAVÁRIA Fémtömegcikkgyártó Kft. 1992-ben kezdte meg 
termelőtevékenységét a zalahalápi telephelyén.
A gyártóüzemben szabványos és speciális rajzos csavarok, 
vállas csapok, szegecsek gyártása folyik nagy teljesítményű, 
hidegen sajtoló, automata gépeken M4-M20 méretig.
Menetes rudakat, alapcsavarokat, hajlított kovácsolt kengyel-
csavarokat M6-M56 méretig gyártunk. Ezen speciális, illetve 
egyedi gyártású csavarok előállítása mellett nagyszilárdságú 
kötőelemek edzését saját, védőgázas alagútkemencében 
végezzük.
A Csavária Kft. csavarok és kötőelemek készítésével külön-
böző iparágakban – mezőgazdaság, járműipar, építőipar, 
villamos ipar – tud érvényesülni.
A cég folyamatosan fejleszti gyártóüzemét, gépeit, termék-
palettáját a vevők igényeinek kielégítése érdekében. Szakmai 
felkészültség, gyors és pontos kiszolgálás, valamint vevőink-
kel szembeni rugalmasság jellemzi munkánkat.  Nagy hang-
súlyt fektetünk a kedvező árak kialakítására és termékeink 
magas színvonalú minőségére.
A csavargyártás mellett nagykereskedelmi tevékenységet is 
folytatunk, 500 tonnás raktárkészletünkben megtalálható 
5.6, 8.8, igény szerint 10.9, illetve 12.9, A2 és A4 minőségű 
kötőelemek is. Folyamatosan bővülő kínálatunkkal és széles 
termékskálánkkal igyekszünk ügyfeleink akár egyedi igényeit 
is kiszolgálni.
A Csavária Kft. egy családi vállalkozás, ahol fontosnak tartjuk 
dolgozóink jólétét és több generáció együttműködését. Kü-
lönböző aktivitásokkal növeljük munkavállalóink elégedett-
ségét. Igyekszünk a családias légkör fenntartására.

CSAVÁRIA Fémtömegcikkgyártó Kft. (Metal Mass Products 
Manufacturing Ltd.) started its manufacturing business at 
its premises in Zalahaláp in 1992.
The production plant is manufacturing standard and special-
design screws, shouldered bolts and rivets using our high-
performance, cold-pressing and automatic machines up to 
the M4-M20 sizes.
We are producing threaded rods, anchor screws and bent 
forged shackle pins up to the M6-M56 sizes. In addition to 
producing such special and custom-made screws and bolts, 
we also undertake to harden high-strength fasteners using 
our own protective atmosphere tunnel furnace.
Csavária Kft. is able to serve various industries – agriculture, 
automotive industry, construction industry, and electrical 
industry – by producing screws and fasteners.
The company is constantly developing its production facil-
ity, its equipment and product range in order to meet the 
demands of its customers. Our work is characterized by pro-
fessional competence, quick and accurate service, as well 
as flexibility towards our customers. We are placing great 
emphasis on favorable pricing and the high standard and 
excellent quality of our products.
In addition to the manufacturing of screws and bolts, we 
are also offering wholesale services, and our 500-ton stock 
contains 5.6, 8.8 fasteners, and, on request, 10.9 and 12.9 
fasteners, in A2 and A4 qualities. Thanks to our constantly 
expanding selection and wide product range, we are striving 
to serve even the special needs of our customers.
Csavária Kft. is a family business, where we are focusing on 
the well-being of our employees, and we find it important 
that several generations are working together. Thanks to vari-
ous activities, we are able to increase the satisfaction of our 
employees. We always try to maintain a friendly atmosphere.

Szabványostól  
a speciális termékekig.
From the standard to the 
special products.

Gyártás
H-8308 Zalahaláp, Petőfi tér 3.
Tel.: +36-87/510-393
E-mail: csavaria@csavaria.hu

ifj. Csuri Lajos
ügyvezető igazgató

Kereskedelem
H-8308 Zalahaláp, 172/9 hrsz.
Tel.: +36-70/423-1239
E-mail: info.csavaria@gmail.com

Urbanics Márton
kereskedelmi vezető
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Az ELEKTHERMAX 1920 óta folytatja tevékenységét, 
több mint 100 éve különféle elektromos termékek 
fejlesztésével és gyártásával foglalkozunk.
Magyar tulajdonú vállalkozásként büszkék vagyunk 
arra, hogy termékeink közel kétharmadát Német-
országban, Ausztriában, Svájcban és Hollandiában 
értékesítjük.

Jelenlegi főbb termékköreink a következők:
• Elektromos csőfűtőtestek bojlerekhez, vízmele-

gítőkhöz, tűzhelyekhez, olajsütőkhöz, kávéfőzők-
höz, szaunákhoz, élelmiszeripari és egyéb ipari 
megoldásokhoz; fűtőregiszterek erőművi fűtési 
rendszerekhez és ipari alkalmazásokhoz

• Különféle nagykonyhai gépek és berendezések: 
gáz- és elektromos tűzhelyek, sütők, olajsütők, 
melegentartók, asztalok, állványok, mosogatók 
és egyéb bútorok

• Prémium minőségű rozsdamentes kerti és iroda- 
bútorok: asztalok, székek, fotelek, sarokülőgar-
nitúrák, napozóágyak és egyéb design kiegé-
szítők

• Egyéb termékek: ipari méretű automata pel-
letkazánok, kandalló alkatrészek, élelmiszeripari 
alkalmazások, különféle egyedi, vevői igények 
szerinti termékek

A legfontosabbnak a kiváló minőséget, megfizethe-
tő árat és flexibilitást tartjuk. Ami mindezt garantálja:
• Rugalmas alkalmazkodás a vevők speciális igé-

nyeihez
• Teljeskörű ISO 9001-es tanúsított minőségbizto-

sítási rendszer, VDE jelhasználat
• Automatizált, CNC vezérlésű gyártási folyamatok
• Számítógépes terméktervezés és komplett vál-

lalatirányítási rendszer
• Felkészült, magasan képzett munkaerő

Bízunk abban, hogy Önt is az ELEKTHERMAX meg-
elégedett vevői között üdvözölhetjük!

Company ELEKTHERMAX has been operating since 
1920, and we have been developing and manufac-
turing various electrical products for over 100 years.
As a Hungarian-owned company, we are proud to 
sell nearly two-thirds of our products in Germany, 
Austria, Switzerland and the Netherlands.

Presently, our main product ranges are as follows:
• Electric tubular heating elements for boilers, 

water heaters, cookers, oil fryers, coffee makers, 
saunas, solutions for the food industry and other 
industries; heating registers for the heating sys-
tems of power plants and industrial applications

• Various machines and equipment for profes-
sional kitchens: gas and electric cookers, ovens, 
oil fryers, bain marie, tables, racks, sinks and other 
furniture

• Premium quality stainless steel garden and office 
furniture: tables, chairs, armchairs, corner sofas, 
sun loungers and other design accessories

• Other products: industrial automatic pellet burn-
ers, components for fireplaces, applications for 
the food industry, various custom-made prod-
ucts to satisfy the customer needs

We find excellent quality, affordable prices and flex-
ibility to be our most important values.
To guarantee all these:
• we flexibly adapt to the special needs of the 

customers
• we operate a comprehensive ISO 9001-certified 

quality assurance system, and use the VDE mark
• we have automated, CNC-controlled production 

processes
• we have computer-aided product design and op-

erate a complete corporate management system
• our workforce is highly skilled and highly quali-

fied

We hope to welcome you among the satisfied cus-
tomers of ELEKTHERMAX!

ELEKTHERMAX Kft. 
8500 Pápa, Gyár u. 5. • Tel.: +36-89/313-255 

E-mail: office@elekthermax.com

www.elekthermax.hu

A VFP Systems Kft. 100%-ban magyar tulajdonú vállalkozás, amely 
ipari automatizálási, valamint célgépépítési megoldásokat kínál.
Fő tevékenységünk az alumínium profil gépépítő rendszerek gyártása 
és forgalmazása, valamint manuális és automatizált gyártóállomások, 
szállítópályák és intralogisztikai rendszerek tervezése, kivitelezése.
Komplex ipari automatizálási projektjeink során egyedi gépeket és 
robotcellákat fejlesztünk, melyekbe kollaboratív és ipari robotokat 
is integrálunk.
Az AGV/AMR rendszerek alkalmazása révén partnereink belső logisz-
tikáját is hatékonyabbá tesszük.
Saját forgácsoló üzemünk, mérnöki csapatunk (gépészet, villamos-
ság, automatizálás) és kiemelkedő alkatrészgyártási kapacitásunk 
biztosítja, hogy minden igényt testre szabott, minőségi megoldással 
elégítsünk ki.
Minősítéseink – ISO 9001, ISO 14001, valamint Bisnode AAA Arany – 
garantálják szakmai megbízhatóságunkat. Célunk, hogy a jövő iparát 
partnereinkkel közösen formálva hozzájáruljunk versenyképességük-
höz és hatékonyságukhoz.

VFP Systems Kft.
Cím: 8440 Herend, külterület, Hrsz.: 10/75

Tel.: +36-88/220-147 • E-mail: info@vfpsystems.hu

www.vfpsystems.hu

VFP Systems Kft. is a 100% Hungarian-owned company that offers 
solutions for industrial automation and the building of special pur-
pose machines.
Our main business activity is the manufacturing and distribution of 
aluminium profile machine building systems, as well as the design 
and construction of manual and automated production stations, 
conveyors and intralogistics systems.
During our complex industrial automation projects, we are develop-
ing custom machines and robotic cells, and integrating collaborative 
and industrial robots into them.
Thanks to the use of AGV/AMR systems, we are also making the in-
ternal logistics of our partners more efficient.
Our own machining plant, team of engineers (mechanical, electrical, 
automation) and outstanding component manufacturing capacity 
guarantee that we find a customized and quality solution to satisfy 
every need.
Our certifications – ISO 9001, ISO 14001, and Bisnode AAA Gold – are 
guaranteeing our professional reliability. Our purpose is to shape the 
industry of the future together with our partners and contribute to 
their competitiveness and efficiency.

A RELIABLE PARTNER IN THE 
INDUSTRIAL AUTOMATION AND 

THE MANUFACTURING OF SPECIAL 
PURPOSE MACHINERY

MEGBÍZHATÓ PARTNER AZ 
IPARI AUTOMATIZÁLÁSBAN ÉS 

CÉLGÉPGYÁRTÁSBAN
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1990. július 1-jén jegyezték be a Kft.-t. Társas vállalkozásként indult, 
majd 2000-ben családi vállalkozássá alakult. A cég elektronikai ipari 
termékek gyártására, saját fejlesztésen alapuló energiavételezést 
korlátozó-optimalizáló berendezések előállítására, szervizelésére 
szakosodott.
Fő profil: elektronikai termékek gyártása és forgalmazása. Gyártás 
előkészítés, utómunka, bérmunka.
Tevékenységek és szolgáltatások: monitoring rendszerek gyártása 
és forgalmazása, épületfelügyeleti rendszerek tervezése és gyártása. 
Ipari automatizálás kivitelezése, energiaoptimalizáló berendezések 
gyártása, egyedi elektronikák, termékek tervezése, prototípusok 
elkészítése.
Az épületfelügyeleti berendezések gyártása cégünk egyik megha-
tározó tevékenysége, 2013 óta folyamatosan bővülő ügyfélkörrel. 
Éttermek, áruházak, raktárak gépészeti elemeinek vezérlése, ener-
getikai monitoring rendszereinek kiépítése. Gyártott és telepített 
berendezéseink működtetés kontrolljához távfelügyeleti lehető-
séget biztosítunk.
’’Új lehetőségek’’: 2017-ben megtörtént az új csarnok építése, 
gyártóbázis bővítése, raktár kialakítása, gyártósorok telepítése 
az új csarnokba. 2023-ban újabb 1000 m2-es csarnok átadására 
került sor, melyben új melléküzemági termékek gyártására nyílik 
lehetőségünk.
2025-ben cégünk alapításának 35. évfordulóját ünnepeljük.

The company was registered on 1st July, 1990. It was started as 
a partnership and then it became a family business in 2000. The 
company is specialized in the manufacturing of products for the 
electronic industry, and in the production and servicing of equip-
ment that limits and optimizes the energy consumption based on 
its own development.
The company’s main business profile: manufacturing and distri-
bution of electronic products. Preparation of production, post-
manufacturing tasks, contract work.
Activities and services: manufacturing and distribution of monitor-
ing systems, design and manufacturing of building surveillance 
systems. Completion of industrial automation, production of en-
ergy optimization equipment, design and production of custom 
electronics and products, making prototypes.
One of our company’s most important business activities is the 
production of building surveillance devices, and our customer base 
has been continuously expanding since 2013. Controlling the parts 
of the HVAC systems in restaurants, department stores and ware-
houses, as well as the installation of energy monitoring systems. We 
are providing remote monitoring options for the operation control 
of our self-manufactured and installed equipment.
’’New opportunities’’: in 2017, a new hall was constructed, the 
production base was expanded, a warehouse was created, and 
production lines were installed in the new hall. In 2023, another 
1,000 m2-sized hall was opened, where we have the opportunity 
to manufacture new ancillary products.
In 2025, we will celebrate the 35th anniversary of our company’s 
inception.

Bakony Elektronika Kft.
Cím: 8420 Zirc, Vasút sor 4. • Tel.: +36-88/583-810

E-mail: info@bakonyelektronika.eu • Web: www.bakonyelektronika.eu

• Közműépítés, víz- és szennyvízhálózat építés, ingatlan 
bekötések kivitelezése tervezéssel és engedélyezéssel

• Mélyépítési földmunkák, gépi és kézi földmunka, 
tereprendezés

• Díszkőburkolatok és térkőburkolatok építése
• Útépítés, útjavítás, padkajavítás, pormentes utak építése
• Csapadékvíz elvezető árkok tisztítása, csapadékvíz 

gyűjtés
• Családi házak és pincék építése, állványozás, 

hőszigetelés
• Városfenntartási munkák, forgalomtechnikai 

szolgáltatások
• Városinformációs és telephelyjelző táblák kihelyezése
• Játszótér és közösségi terek építése, parképítés

• Construction of public utilities, construction of water 
and sewage networks, completion of real estate con-
nections with planning and licensing

• Underground engineering earthworks, mechanical and 
manual earthworks, landscaping

• Construction of pavements using ornamental stones 
and paving stones

• Road construction, road repair, curb repair, construction 
of dust-free roads

• Cleaning of rainwater drainage ditches, collection of 
rainwater

• Construction of single-family houses and basements, 
scaffolding, thermal insulation

• City maintenance jobs, traffic engineering services
• Placing of city information and premises marking signs
• Construction of playgrounds and community spaces, 

building of parks

8200 Veszprém, Cseri u. 37/a.
Telephely: 8220 Balatonalmádi, Építő u. 8.

Tel.: +36-30/9396-979; +36-88/439-675 • Fax: +36-88/439-181
E-mail: info@viz-szerviz-epito.hu • Web: www.viz-szerviz-epito.hu

Víz-Szervíz-Építo Kft.
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A Concordia Trans Kft. 2025-ben ünnepli megalakulásának 30. évfor-
dulóját. 1995-ben az Avanti üzemanyagkút hálózat szállítmányozási 
és logisztikai feladatainak ellátására alapított vállalkozás mára az 
északnyugat-magyarországi régió meghatározó üzemanyag keres-
kedőjévé és töltőállomás hálózat üzemeltetőjévé fejlődött.
A pápai székhelyű, 100%-ban magyar tulajdonban lévő cégcsoport 
széles körű szolgáltatási palettája:
• üzemanyag kis- és nagykereskedelem
• kenőanyagok és autóápolási felszerelések kis- és nagykereske-

delme
• ásványolaj termékek szállítása 26t-tól 42t-ig
• autószerviz és automata autómosók üzemeltetése
• ingatlan bérbeadás
• naperőművek üzemeltetése
A nyolc üzemanyagtöltő állomás hálózat „Conoil” brand név alatt 
2025-ig több mint 1 mrd liter üzemanyagot értékesített, ami bizo-
nyítja az ügyfél elégedettséget, szolgáltatásaink magas színvonalát.
Kiemelten fontosnak tartjuk az innovációt, a minőségi környezetet, 
amivel vásárlóink igényeinek, illetve az egyre élesedő piaci verseny-
nek kell megfelelni!
Alapmottónk a folyamatos fejlődés, kiszámítható és magas minő-
ségű energia szolgáltatás, ezen belül is nagy hangsúlyt fektetve a 
megújuló energiákra, nagyon ügyelve azokra a szinergiákra, amivel 
a környezettudatos jövőt építhetjük.
Töltőállomásaink 100%-a megújuló energiával, költséghatékonyan 
működik.
Cégcsoportunk 9 telephelyen közel 100 munkavállalót foglalkoztat, 
akik közül többen 25-30 éves munkaviszonnyal rendelkeznek, amire 
rendkívül büszkék vagyunk!
Munkavállalóinknak széles körű cafeteria juttatásokat építettünk 
ki, vélhetően ennek is  köszönhetően nagyon alacsony a dolgozói 
fluktuáció.
A régió meghatározó gazdasági szereplőjeként kötelességünknek 
érezzük támogatni a helyi közösségeket, sport és kulturális esemé-
nyeket éppúgy, mint egy-egy tehetséges fiatalt, aki majd büszkén 
viszi jó hírünket a világban!

Concordia Trans Kft. will celebrate the 30th anniversary of its inception 
in 2025. Founded in 1995 to perform transportation and logistics 
jobs for the Avanti network of filling stations, the company has now 
developed into a leading fuel trader and operator of a network of 
filling stations in the region of northwestern Hungary.
The wide range of services offered by the 100% Hungarian-owned 
Pápa-based group of companies:
• retail and wholesale of fuels
• retail and wholesale of lubricants and car care products
• transportation of mineral oil products from 26t to 42t
• operation of car repair shops and automatic car washes
• renting out of real properties
• operation of solar power plants
The network of eight fuel stations sold more than 1 billion liters of fuel 
under the “Conoil” brand name by 2025, which proves the customer 
satisfaction and the high quality of our services.
We consider innovation and a quality environment to be of great 
importance to meet the demands of our customers and take part in 
the increasingly fierce market competition!
Our basic motto is continuous development, as well as predictable 
and high-quality energy services, placing great emphasis on renew-
able energies, and a strong focus on the synergies to build an envi-
ronmentally conscious future.
100% of our filling stations are operating cost-effectively using re-
newable energy.
Our group of companies has nearly 100 employees at 9 locations, and 
many of them have been working for us for 25 to 30 years, which we 
are extremely proud of!
We have developed extensive cafeteria benefits for our employees, 
and it may the reason why the employee turnover is very low.
As a key economic player of the region, we consider it our duty to 
support the local communities, the sports and cultural events, as well 
as the talented young people who will proudly enhance our good 
reputation around the world!

Concordia Trans Kft. • 8500 Pápa, Celli út 65.
E-mail: conoil@conoil.hu • Tel.: +36-89/324-842 • Mobil: +36-30/418-9160

Az Ironbuilding 78 Kft. több száz sikeres projektet tudhat maga mö-
gött, köszönhetően szakértelmünknek és megbízhatóságunknak. 
Ügyfeleink elégedettsége a legfontosabb számunkra, ezért minden 
projektet a legmagasabb színvonalon valósítunk meg.
A kezdetektől mélyen integrálódunk a csarnoképítési projektbe, 
hogy mind a megrendelőink, mind a tervezők mielőbb profitáljanak 
a szakértelmünkből. Megbízható partnernek tartjuk magunkat, aki 
különösen a kis- és középvállalatokat támogatja új vagy kivitelezés 
alatt lévő projektek megvalósításában. Az IB78 nagyszabású ipari 
építési projekteken is végigkíséri ügyfeleit. Csúcsminőség, ügyfél-
központúság és megbízhatóság a legfontosabb alapelvek, amelyek a 
mindennapi tevékenységünket vezérlik. Legyen szó acélcsarnokokról, 
ipari épületekről vagy tetőszerkezetekről, csapatunk minden kihívás-
nak megfelel. Az IB78-nál a minőség, ügyfélközpontúság és megbíz-
hatóság a legfontosabb alapelvek, amelyek a munkánkat vezérlik.

Thanks to our expertise and reliability, Ironbuilding 78 Kft. has suc-
cessfully completed hundreds of projects. The satisfaction of our 
customers is the most important thing for us, which is why we are 
carrying out every project at the highest standard.
From the very beginnings, we are deeply integrated into the hall con-
struction project, so that both our customers and the designers can 
benefit from our expertise as soon as possible. We consider ourselves 
a reliable partner that supports primarily the small and the medium-
sized businesses during the completion of new or ongoing projects. 
IB78 is also supporting its customers during large-scale industrial con-
struction projects. Highest quality, customer centricity and reliability 
are the most important principles that are guiding our daily tasks. 
Whether it is steel halls, industrial buildings or roof structures, our 
team rises to any challenge. At IB78, quality, customer centricity and 
reliability are the most important principles that are guiding our work.

Iroda cím: 8200 Veszprém, Cholnoky J. u. 29.
Tel.: +36-70/907-8072, illetve +36-70/791-2199

E-mail cím: info@ironbuilding78.hu
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Családi vállalkozásunk 1997 óta működik, és az elmúlt több mint 
két évtized alatt a vasbeton szerkezetépítés szakértőivé váltunk. Fő 
tevékenységünk a vasbeton szerkezetek építése, amely magában 
foglalja a zsaluzást, a betonacél szerelést és a betonozást. Csapatunk 
25-30 főből áll, amelyet jól képzett, tapasztalt szakemberek alkotnak, 
és munkánkat több alvállalkozói csoport is támogatja.
2001 óta különösen nagy hangsúlyt fektetünk a korszerű zsalu tech-
nológiák alkalmazására, melyekkel minden építési feladatot magas 
színvonalon, hatékonyan és esztétikusan tudunk megvalósítani.
Az évek során a zsaluzási feladatok és a zsaluanyagok bérbeadása 
vált cégünk fő profiljává, amelynek köszönhetően ma már Veszprém 
vármegye egyik legnagyobb zsalurendszer-készletével rendelkezünk. 
Födémzsalu készleteink 8000 m², falzsalu készleteink 5000 m² – ez-
zel mi rendelkezünk a legnagyobb zsalueszközkészlettel Veszprém 
vármegyében.

Referenciáink:
Az elmúlt évek során számos kiemelkedő projektben vettünk részt, 
többek között:
• Veszprémi állatkert: Zsiráfház, majomház, medveház, nagymacs-

kák kifutója és kisebb építmények kivitelezése
• ActiCity: Látszóbeton szerkezetek
• Veszprém Aréna aluljáró
• Borászatok és pincészetek: Csopakon a St. Donát borfeldolgozó 

pince, Balatonfüreden a Lázár borászat, Figula pincészet
• Alsóörs Ponton Resort
• Balatonfüred Villa Grandis
Kiemelt célunk, hogy a vasbeton szerkezetépítés terén továbbra is a 
legmagasabb színvonalú megoldásokat kínáljuk, hozzájárulva part-
nereink sikeréhez és a régió fejlődéséhez.

Our family business has been operating since 1997, and we have 
become experts in the construction of reinforced concrete structures 
over the past two decades. Our main business activity is the con-
struction of reinforced concrete structures, which includes formwork, 
assembly of reinforcing steel and concreting. Our team has 25-30 
people, who are highly-skilled and experienced professionals, and 
several groups of subcontractors support our work.
Since 2001, we have been placing great emphasis on the use of 
modern formwork technologies to be able to perform all the con-
struction tasks at a high standard, efficiently and in an aesthetically 
pleasing way. 
Over the years, the tasks connected to formwork and the rental of 
formwork materials have become the main business profile of our 
company, and, as a result, we now have one of the largest stocks of 
formwork systems in Veszprém County. We have a ceiling formwork 
stock of 8,000 m², and a wall formwork stock of 5,000 m² – thus, we 
have the largest stock of formwork materials in Veszprém County.

Our references:
Over the years, we have participated in numerous major projects, 
including, among others:
• Veszprém Zoo: Giraffe house, monkey house, bear house, big cat 

enclosure and the construction of smaller structures
• ActiCity: Exposed concrete structures
• Veszprém Arena passenger tunnel
• Wineries and cellars: St. Donát wine processing cellar in Csopak, 

Lázár winery in Balatonfüred, Figula cellars and winery
• Ponton Resort in Alsóörs
• Villa Grandis in Balatonfüred
Our primary goal is to continue to offer solutions of highest quality 
in the field of the construction of reinforced concrete structures, and 
to contribute to the success of our partners and the development 
of the region.

www.ovegeszsalu.hu

ÖVEGES ÉS TÁRSA KFT.
8225 Szentkirályszabadja, Meggyespusztai u. 3.
Tel.: +36-30/776-2029 • E-mail: oveges@ovegeszsalu.hu

A Spedition Horváth Transport Kft. családi vállalkozás. 1986 óta fog-
lalkozunk belföldi és nemzetközi áruszállítással. Cégünket Horváth 
László alapította, magánvállalkozóként kezdte meg a munkát, 1997-
től Kft.-ként működik.

KKV vállalatként napjainkban 15 járműszerelvénnyel járjuk Európa 
útjait.

Fő tevékenységünk a belföldi és nemzetközi közúti szállítmányozás, 
40 tonnás hűtős gépjárművekkel.

Hőmérséklet-kontrollált szállításunkkal gondoskodunk arról, hogy 
termékei mindig a legideálisabb körülmények között jussanak el a 
megrendelés helyszínére, legyen szó hűtött vagy fagyasztott árukról.
Nagy teljesítményű hűtőaggregáttal és megfelelő szigeteléssel ellá-
tott járműveink -30 és +30°C között teszik lehetővé a hőmérséklet-
szabályozást, melyet telematikai kimutatással követünk nyomon.

A minőségi fuvarbonyolítást az Euro 5-ös, vagy magasabb környezet-
védelmi besorolású járműparkunk (GPS nyomkövetővel és telefonnal 
ellátva), a folyamatos teljesítés követés és a minőség vonatkozásában 
elkötelezett munkatársaink szavatolják.

Szolgáltatási színvonalunk minőségét, és annak fokozatos javítását az 
ISO 9001:2015-ös szabvány szerinti minőségirányítási rendszer biz-
tosítja. Emellett az élelmiszerbiztonság növelése érdekében HACCP 
tanúsítvánnyal rendelkezünk.

Ha szárazáru szállítására, frissáru, vagy fagyasztott élelmiszer fuvaro-
zására lenne szüksége, akkor forduljon hozzánk bizalommal!

Spedition Horváth Transport Kft. is a family company. We have been 
in the domestic and international freight transport business since 
1986. Our company was founded by László Horváth, who started as 
a private entrepreneur, and the company has been operating as a 
limited liability company since 1997.

As an SME company, we are currently travelling the roads of Europe 
with 15 semi-trailer trucks.

Our main business activity is domestic and international road freight 
transport using 40-ton refrigerated vehicles.

Thanks to our temperature-controlled transport, we guarantee that 
your products always reach their place of destination under the most 
ideal circumstances, whether they are refrigerated or frozen goods. 
Our vehicles equipped with high-performance refrigeration units 
and proper insulation enable us to control the temperature between 
-30 and +30°C, which we are monitoring with telematics reporting.

The quality completion of our transport tasks is guaranteed by our 
vehicle fleet with Euro 5 or higher environmental rating (equipped 
with GPS tracker and telephone), the continuous performance moni-
toring and our colleagues committed to quality.

The quality of the standard of our services and its gradual improve-
ment are guaranteed by the quality management system in accor-
dance with the ISO 9001:2015 standard. In addition, we have HACCP 
certification to increase the food safety.

If you need to transport dry goods, fresh goods or frozen food, please 
feel free to contact us!

Spedition Horváth Transport Kft.
Székhely: 8225 Szentkirályszabadja HRSZ 023/6

E-mail: horvathfrigo@gmail.com • Tel.: +36-20/94-63-291

Spedition Horváth Transport Kft.
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A Cég 2003-ban alakult, szállítmányozási és gépi földmunka elvég-
zésére szakosodott vállalkozás.
Az évek során cégünk dinamikusan fejlődött, amelyet tevékenységi 
körünk bővülése, munkatársi létszám növekedése és szolgáltatása-
ink színvonalának emelkedése jelez. Stratégiai célkitűzésünk, hogy 
a piacon felmerülő igényeket a lehető legteljesebb mértékben, a 
legmagasabb színvonalon, gyorsan, megbízhatóan és flexibilisen 
képesek legyünk kielégíteni.
Arra törekszünk, hogy Cégünk neve, munkatársaink szakértelme 
garanciát jelentsen partnereink számára a megbízható, magas szín-
vonalú szolgáltatás tekintetében.
Cégünk jó hírnevét és üzleti sikereit minőségi szolgáltatásaival, ver-
senyképes áraival és a vállalt rövid határidők betartásával alapozta 
meg.

Fő profilunk:
• Közmű- és útépítés: térkövezés, aszfaltozás
• Szállítmányozás, melyeket daruzási munkák elvégzésével 

egészítünk ki
• Közúti áruszállítás
• Nem veszélyes hulladék szállítása, kezelése
• Kézi és gépi földmunka
• Aszfalt és beton marás
• Aszfalt és beton törés, darálás újrahasznosításhoz

The Company, founded in 2003, is specialized in transportation and 
mechanical earthworks.
Over the years, our company has been developing dynamically, as 
evidenced by the expansion of our scope of activities, the increase 
in the number of employees and the improvement of the quality of 
our services. Our strategic goal is to satisfy the needs arising on the 
market as completely as possible, at the highest standard, quickly, 
reliably and flexibly.
We do our best to ensure that the name of our Company and the ex-
pertise of our colleagues are a guarantee of reliable and high-quality 
services to our partners.
Our company has built its excellent reputation and business success 
on its quality services, competitive prices and the meeting of the short 
deadlines we have given.

Our main business profile:
• Construction of public utilities and roads: paving, asphalting
• Transportation, which is complemented by tasks done by crane
• Road transportation of goods
• Transportation and handling of non-hazardous waste
• Manual and mechanical earthmoving
• Asphalt and concrete milling
• Asphalt and concrete crushing and cracking for recycling

8227 Felsőörs, Fenyves u. 37.
Tel.: +36-30/986-7261
E-mail: datisped.kft@gmail.com

Az ITSZ Kft. 1991-ben alakult, termékeinkkel elsősorban a ha-
zai piacot célozzuk, alvállalkozóként részt veszünk nagyobb 
nemzetközi beruházásokban is. A gyártás 1100 négyzetmé-
teren folyik.

• Acél tetőszerkezetek, csarnokok
• Mélyépítési szerkezetek
• Balatoni strandlépcsők
• Emelő, szállító berendezések
• Fényáteresztő járórácsok
• Tűzvédelmi létrák, aknafedlapok
• Építőipari konzolok, korlátok
• Ipari és lakossági kapuk, kerítések
• Lemezhengerlés, vágás, hajlítás
• Acél és rozsdamentes termékek

The company ITSZ Kft., founded in 1991, primarily targets at 
the domestic market with its products, and also participate 
in major international investments as a subcontractor. The 
production takes place on an area of 1,100 square meters.

• Steel roof structures, halls
• Foundation engineering structures
• Stairs for the beaches at Lake Balaton 
• Lifting and transport equipment
• Light-transmitting walking grids
• Fire ladders, shaft cover plates
• Construction brackets, railings
• Industrial and residential gates and fences
• Sheet metal rolling, cutting, bending
• Steel and stainless steel products

ITSZ Ipari Termelő és 
Szolgáltató Kft.

www.itszkft.hu

8100 Várpalota, Külterület 060/4 hrsz. Pf.: 122. 
Tel.: +36-70/316-1140 • E-mail: itszkft@gmail.com
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Családunk 2000 óta tevékenykedik az építőiparban és 2018 óta fog-
lalkozunk teljeskörű generálkivitelezéssel. 
Balatonfűzfő 30 km-es körzetében vállaljuk tégla építésű családi házak 
tervezését és generálkivitelezését, valamint Balatonfűzfő 30 km-es 
körzetében és Fonyód-Budaörs között könnyűszerkezetes házak 
tervezését és kulcsrakész kivitelezését.

Tervezés és kivitelezés gyorsan:
Téglaépítésű: 9-12 hónap alatt

Könnyűszerkezetes: 6-7 hónap alatt
OTP Pénzügyi Pont Partnerként a finanszírozás terén is 

állunk rendelkezésére.

Our family business has been active in the construction industry 
since 2000, and we have been doing complete general construc-
tion jobs since 2018. We undertake the design and the general 
construction of brick-built single-family houses within the 30 km 
radius of Balatonfűzfő, as well as the design and the turnkey construc-
tion of lightweight construction houses within the 30 km radius of 
Balatonfűzfő and between Fonyód and Budaörs.

Quick design and construction:
Brick-built houses: within 9 to 12 months

Lightweight construction houses: within 6 to 7 months
As an OTP Financial Point Partner, we are also at your 

service in the matters of financing.

Balatonfűzfőn, igényesen felszerelt 
magánrendelőben várjuk a 
gyógyulni, mozogni vágyó 
pácienseket, speciális, személyre 
szabott mozgásprogrammal.
Szolgáltatásaink:
• Gyógytorna
• Gyógytorna kiegészítő kezelések
• Masszázs
• Akupresszúra-

Természetgyógyászat
• Kéz- és lábápolás, 

műkörömépítés
• BEMER terápia

In Balatonfűzfő, in an elegantly 
equipped private clinic, we are 
waiting for our patients, who wish 
to recover and exercise, with special 
and personalized exercise programs.

Our services are:
• Therapeutic gymnastics
• Treatments complementing the 

therapeutic gymnastics
• Massage
• Acupressure-Naturopathy
• Hand and foot care, building of 

artificial nails
• BEMER therapy

Fűzfőfizio Kft.
Cím: 8175 Balatonfűzfő, Gyári utca 23/2.
E-mail: fuzfofizio@gmail.com
Tel.: +36-30/503-5370

CSO-CSO Generál Kft.
Cím: 8175 Balatonfűzfő, Gyári utca 23/2.
E-mail: csocsoepitoipar@gmail.com
Tel.: +36-70/601-2673

8182 Berhida, Peremarton gyártelep, HRSZ 06/187
Tel.: +36-20/859-6525 • Weboldal: www.greif.com

Több mint 145 éves tapasztalattal és 37 országban jelenlévő válla-
latként a Greif globális vezető szerepet tölt be az ipari csomagolás 
területén, változatos portfólióval, amely magában foglalja a fém, 
műanyag, papír és rostos csomagolási megoldásokat. Termékeink 
széles választéka a világ minden táján működő iparágak külön-
böző igényeit szolgálja ki, biztosítva az áruk biztonságos, fenn-
tartható és hatékony szállítását.
2024-ben a Greif globális jelenlétét az Ipackchem felvásárlásával 
bővítette, 13 telephelyet adva hozzá nyolc országban. Magyaror-
szágon ez magában foglalja a peremartoni palackfúvó üzemet, 
valamint a Greif meglévő acélhordó üzemét Almásfüzitőn. Ez a 
felvásárlás erősíti a vállalat sokszínű csomagolási termékpalettáját 
a régióban, és folytatja az Ipackchem magas teljesítményű barrier 
technológiai örökségét, amellyel a Greif a polimerek megoldása-
inak globális vezetőjévé válik.
A peremartoni üzem teljes mértékben újrahasznosítható, mono-
materiális, merev műanyag tartályokat gyárt, amelyek UN csoma-
golási tanúsítvánnyal rendelkeznek. Ezek a tartályok az általunk 
fejlesztett In-Mold Barrier (IMB) technológiát tartalmazzák. A 
fenntarthatóságra és minőségre irányuló elkötelezettségünk 
kiemelkedő példájaként az IMB kiváló vegyi ellenállást biztosít, 
és védi a termék integritását, miközben teljes mértékben újra-
hasznosítható.
A Greif szigorú ISO tanúsítványokkal rendelkezik, köztük az ISO 
9001, ISO 14001 és ISO 45001 tanúsítványokkal, biztosítva ezzel 
a legmagasabb minőségi, környezetvédelmi, valamint munka-
védelmi standardokat. A Greif büszkén szerepel az EcoVadis által 
értékelt vállalatok legjobb 6%-ában, amely kiemeli elkötelezett-
ségünket a felelős üzleti gyakorlatok és a legmagasabb etikai és 
fenntarthatósági normák betartása iránt.

With over 145 years of expertise and a presence in 37 countries, 
Greif is a global leader in industrial packaging, offering a diverse 
portfolio that includes steel, plastic, fiber, & paper packaging 
solutions. Our comprehensive range of products is designed to 
meet the diverse needs of industries worldwide, ensuring the safe, 
sustainable, and efficient transportation of goods.
In 2024, Greif expanded its global footprint through the acqui-
sition of Ipackchem, adding 13 facilities across eight countries. 
In Hungary, this includes the advanced blow molding facility 
in Peremarton, alongside Greif’s existing steel drum facility in 
Almásfüzitő. This acquisition strengthens our diverse packaging 
capabilities in the region and continues Ipackchem’s legacy of 
high-performing barrier technology, positioning Greif as a global 
leader in polymer solutions.
The Peremarton facility produces fully recyclable, mono-material, 
rigid plastic containers, certified for UN packaging. These con-
tainers feature our advanced In-Mold Barrier (IMB) technology. 
A prime example of our dedication to sustainability and quality, 
IMB provides superior chemical resistance & protects product 
integrity while being fully recyclable.
At Greif, we hold stringent ISO certifications, including ISO 9001, 
ISO 14001 as well as ISO 45001, ensuring the highest quality, 
health and environmental safety standards. Greif is also proud to 
be in the top 6% of companies assessed by EcoVadis, highlighting 
our commitment to responsible business practices and upholding 
the highest standards of ethics and sustainability.
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Weblapunkon a kiadvány oldalaira kattintva megtekinthetik 
a Veszprém Vármegyei Önkormányzat, illetve  

a bemutatkozó cégek honlapját.

Angol fordítás: TIT Fordítóiroda, Nyíregyháza

Nyomda: Center-Print Nyomda Kft.

Veszprém vármegye bemutatásának szöveges tartalma, fotók: 
Veszprém Vármegyei Önkormányzat

A Veszprém vármegye 2025 kiadvány  
a Magyar Tájakon Kiadó Kft. tulajdona.

A Magyar Tájakon Kiadó Kft. írásos engedélye nélkül tilos a Veszprém 
vármegye 2025 kiadvány szerkezetének és arculatának másolása, 

tartalmi elemeinek felhasználása bármilyen céllal.



A Hymato Products Kft. már több mint 
3 évtizede foglalkozik a huminsavak 

kutatásával, gyártásával, valamint a világ 
élvonalába tartozó technológiákkal és az 
ebből készült étrend-kiegészítő termékek 

gyártásával és forgalmazásával.

Hymato Products Kft. has been 
researching and producing humic acids 
for more than 3 decades, using world-

leading technologies, and producing and 
distributing dietary supplement products 

made from them.

www.hymato.hu

Hymato Products Termelő és Kereskedelmi Kft.
8184 Balatonfűzfő, Munkás tér 1.
Tel.: +36-70/8823-633 • E-mail: info@hymato.hu



www.magyartajakon.hu


